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15.7.2000 L 177/1DZIENNIK URZĘDOWY WSPÓLNOT EUROPEJSKICH

ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 1520/2000
z dnia 13 lipca 2000 r.

ustanawiające wspólne szczegółowe zasady stosowania systemu przyznawania refundacji wywo-
zowych do niektórych produktów rolnych wywożonych jako towary nieobjęte załącznikiem I do

Traktatu oraz kryteria dla ustalania wysokości sum takich refundacji

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 3448/93 z dnia 6
grudnia 1993 r. ustanawiające zasady handlu mające zastoso-
wanie do niektórych towarów pochodzących z przetwórstwa
produktów rolnych (1), w szczególności jego art. 8 ust. 3
akapit pierwszy,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1222/94 z dnia 30
maja 1994 r. (2), ostatnio zmienione rozporządzeniem
(WE) nr 701/2000 (3), ustanowiło wspólne szczegółowe
zasady stosowania systemu przyznawania refundacji
wywozowych do niektórych produktów rolnych
wywożonych jako towary nieobjęte załącznikiem I do
Traktatu oraz kryteria dla ustalania wysokości sum
takich refundacji. Ponieważ przedmiotowe rozporzą-
dzenie było zmieniane piętnaście razy, w związku z
wprowadzeniem nowych zmian do celów jasności
należy teraz zmienić rozporządzenie (WE) nr 1222/94.

(2) Rozporządzenia w sprawie wspólnej organizacji rynków
jaj, zbóż, ryżu, mleka i przetworów mlecznych oraz
cukru stanowią, że w zakresie wymaganym dla umożli-
wienia wywozu danych produktów rolnych w formie
niektórych przetworów niewymienionych w załączniku I
do Traktatu na podstawie światowych notowań rynko-
wych lub cen takich produktów, różnica między takimi
notowaniami lub cenami a cenami w Unii Europejskiej
może zostać pokryta refundacją wywozową.

(3) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 800/1999 (4) ustanawia
ogólne zasady przyznawania refundacji wywozowych do
niektórych produktów rolnych wywożonych w formie
towarów nieobjętych załącznikiem I do Traktatu oraz
kryteria dla ustalania wysokości takich refundacji.
Sposób stosowania tych zasad w odniesieniu do
towarów nieobjętych załącznikiem I wymaga jednak
sprecyzowania.

(4) Artykuł 11 Porozumienia w sprawie rolnictwa załączo-
nego do Porozumienia ustanawiającego Światową Orga-
nizację Handlu ustanawia, iż refundacje przyznane do
wywozu produktów rolnych zaliczanych do towarów

nieobjętych załącznikiem I do Traktatu nie mogą prze-
wyższać refundacji, które przypadałyby do zapłaty w
przypadku wywozu tych produktów w stanie niezmie-
nionym. Należy to uwzględnić przy ustalaniu stawek
refundacji i określaniu zasad w zakresie przyrównywania
produktów do poszczególnych kategorii.

(5) Skrobia ziemniaczana przyrównywana jest do skrobi
kukurydzianej. Jednakże należy umożliwić ustalenie
szczególnej stawki refundacji dla skrobi ziemniaczanej w
sytuacjach rynkowych, gdy jej cena jest znacznie niższa
niż cena skrobi kukurydzianej.

(6) Towary takie mogą być otrzymywane bezpośrednio z
produktów podstawowych, z produktów otrzymywa-
nych wskutek przetwarzania produktów podstawowych,
albo z produktów przyrównywanych do jednej z tych
kategorii. Należy ustanowić zasady ustalania wysokości
refundacji wywozowej w każdym z przedmiotowych
przypadków.

(7) Wiele towarów wytwarzanych przez przedsiębiorstwo
na jasno określonych warunkach technicznych i posia-
dających stałe cechy charakterystyczne i jakość, podlega
powszechnie przyjętej strukturze wywozu. Dla uprosz-
czenia formalności wywozowych należy przyjąć dla
takich towarów procedurę uproszczoną, według której
producent przekazuje właściwym władzom informacje,
jakie uważają one za konieczne, dotyczące warunków
wytwarzania towarów.

(8) Zawartość produktów rolnych w najliczniej wywożo-
nych towarach różni się. Kwota refundacji musi, zatem
zostać ustalona na podstawie ilości produktów rolnych
faktycznie wykorzystywanych do produkcji wywożo-
nych towarów. Niemniej jednak, w przypadku niektó-
rych towarów o prostym i stosunkowo stałym składzie,
kwotę refundacji, dla uproszczenia procedur administra-
cyjnych, należy ustalić na podstawie stałych ilości
produktów rolnych. W przypadku rejestracji tych ilości
przez właściwe władze, należy wprowadzić wymóg
corocznego potwierdzania takiej rejestracji, w celu
zmniejszenia ryzyka związanego z brakiem informacji o
zmianach ilości produktów używanych do wytwarzania
danych towarów.
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(1) Dz.U. L 318 z 20.12.1993, str. 18.
(2) Dz.U. L 316 z 31.5.1994, str. 5.
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(9) Przy braku dowodów na brak przyznania refundacji na
mocy rozporządzenia Komisji (EWG) nr 1722/93 z dnia
30 czerwca 1993 r. ustanawiającego szczegółowe zasady
stosowania rozporządzeń Rady (EWG) nr 1766/92 i
(EWG) nr 1418/76 dotyczących refundacji produkcyj-
nych w sektorach zbóż i ryżu (1), ostatnio zmienionego
rozporządzeniem (WE) nr 87/1999 (2) lub na mocy
rozporządzenia Rady (EWG) nr 1010/86 z dnia 25
marca 1986 r. ustanawiającego ogólne zasady refundacji
produkcyjnych do określonych wyrobów cukrowniczych
używanych w przemyśle chemicznym (3), ostatnio zmie-
nionego rozporządzeniem Komisji (WE) nr 2074/98 (4),
refundację wywozową należy obniżyć o wysokość refun-
dacji produkcyjnej obowiązującej w dniu przyjęcia
zgłoszenia wywozowego. Jest to jedyny system, który
pozwala uniknąć nadużyć finansowych.

(10) Rozporządzenie Rady (EWG) nr 565/80 z dnia 4 marca
1980 r. w sprawie zaliczek na poczet refundacji wywo-
zowych produktów rolnych (5), ostatnio zmienione
rozporządzeniem (EWG) nr 2026/83 (6), oraz rozporzą-
dzenie Komisji (WE) nr 800/1999 z dnia 15 kwietnia
1999 r. ustanawiające wspólne szczegółowe zasady
stosowania systemu refundacji wywozowych do
produktów rolnych (7), ustanowiły system zaliczek na
poczet refundacji wywozowych produktów rolnych,
który musi zostać uwzględniony przy dostosowywaniu
refundacji wywozowych.

(11) Należy podjąć środki w celu zapewnienia ścisłej zgod-
ności ze zobowiązaniami Wspólnoty. Ponadto środki te
nie mogą nakładać zbędnych ograniczeń na podmioty
gospodarcze.

(12) Umowy zawarte zgodnie z art. 300 Traktatu ograniczają
wysokość refundacji, które mogą zostać przyznane w
roku budżetowym. Koniecznie należy umożliwić wywóz
towarów nieobjętych załącznikiem II do Traktatu na
wcześniej ustalonych warunkach; w szczególności należy
umożliwić uzyskanie zapewnienia, że wywóz kwalifikuje
się do refundacji zgodnej ze zobowiązaniami Wspólnoty
wynikającymi z umów albo, w przypadku braku takiej
możliwości, uzyskanie takiej informacji z wystar-

czającymwyprzedzeniem; ponadto wydawanie świadectw
umożliwia monitorowanie wniosków o refundację oraz
zagwarantowanie, iż refundacje mogą być wypłacane
posiadaczom świadectw do kwot wymienionych na
świadectwie z zastrzeżeniem, że posiadacz świadectwa
spełnia inne warunki w zakresie refundacji, ustanowione
w regułach wspólnotowych.

(13) Umowy takie dotyczą wszystkich produktów rolnych
wywożonych w formie towarów nieobjętych załączni-
kiem I do Traktatu. Produkty te obejmują niektóre
zboża, wywożone w formie napojów alkoholowych
określonych w art. 13 ust. 5 rozporządzenia (EWG)
nr 1766/92 (8). Rozporządzenie (EWG) nr 2825/93 (9),
ostatnio zmienione rozporządzeniem (WE)
nr 3098/94 (10), ustanawia niektóre szczegółowe zasady
w odniesieniu do takich zbóż. Przyznawanie refundacji
do wszystkich produktów rolnych wywożonych w
formie towarów nieobjętych załącznikiem I do Traktatu
należy objąć wspólnymi regułami.

(14) Istnieje duże prawdopodobieństwo, że otrzymywane
wnioski o świadectwa będą uwzględniały ilości większe
niż te, które można przyznać. W związku z tym rok
należy podzielić na okresy, aby świadectwa były
dostępne zarówno dla podmiotów gospodarczych, które
dokonują wywozu pod koniec roku budżetowego, jak i
dla tych, które realizują wywóz na początku roku budże-
towego. Współczynnik redukcji należy stosować, w
miarę możliwości, w odniesieniu do wszystkich wnio-
skowanych kwot.

(15) Należy ustanowić warunki zwalniania zabezpieczeń
odnoszących się do świadectw objętych zakresem
rozporządzenia Komisji (EWG) nr 2220/85 z dnia 22
lipca 1985 r. ustanawiającego wspólne szczegółowe
zasady stosowania systemu zabezpieczeń w odniesieniu
produktów rolnych (11), ostatnio zmienionego rozporzą-
dzeniem (WE) nr 1932/1999 z dnia 9 września
1999 r. (12)
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(16) W wyniku zobowiązań międzynarodowych przyjętych
przez Unię Europejską, niektóre rodzaje wywozu nie
podlegają ograniczeniom w zakresie wypłacania refun-
dacji. Wywóz taki należy zwolnić ze wszelkich zobo-
wiązań odnośnie do przedstawiania świadectwa refun-
dacji.

(17) Większość eksporterów otrzymuje tytułem refundacji
mniej niż 50 000 EUR rocznie. Ogólnie biorąc, wywóz
ten stanowi jedynie niewielką część łącznej kwoty refun-
dacji przyznawanych do produktów rolnych wywożo-
nych w formie towarów. Należy umożliwić zwolnienie
takiego wywozu z wymogu przedstawiania świadectwa.

(18) Niektórzy eksporterzy odpowiadają na zaproszenia do
składania ofert, wydawane przez państwa trzecie przy-
wozu. W razie odrzucenia oferty eksporterzy tacy muszą
posiadać możliwość bezkarnego odjęcia kwoty
odłożonej na poczet oferty od kwoty uwzględnionej w
posiadanym przez nich świadectwie.

(19) Świadectwa refundacji służą wywiązaniu się ze zobo-
wiązań zaciągniętych przez Unię Europejską wobec
Światowej Organizacji Handlu; umożliwiają one także
wcześniejsze ustalenie refundacji, która może zostać
przyznana na produkty rolne używane do wytwarzania
towarów wywożonych do państw trzecich. Cel ten różni
się, pod niektórymi względami, od celów pozwoleń na
wywóz wydawanych na produkty podstawowe
wywożone w stanie niezmienionym, które są przed-
miotem zobowiązań wobec Światowej Organizacji
Handlu dotyczących ograniczeń ilościowych. Dlatego
konieczne jest określenie przepisów ogólnych obowią-
zujących w odniesieniu do licencji rolnych i świadectw,
ustanowionych obecnie w rozporządzeniu (WE)
nr 1291/2000 (1) ustanawiającym wspólne szczegółowe
zasady stosowania systemu pozwoleń na wywóz i
przywóz oraz świadectw o wcześniejszym ustaleniu
refundacji dla produktów rolnych.

(20) Zarządzanie wysokością refundacji, które mogą być
przyznawane w ciągu roku budżetowego do niektórych
produktów rolnych wywożonych w formie towarów
nieobjętych załącznikiem I do Traktatu, może skutkować
potrzebą ustalenia różnych stawek dla wywozu, ze
wcześniejszym ustaleniem stawki refundacji na
podstawie sytuacji na rynku Wspólnoty oraz na rynkach
światowych lub bez takiego ustalenia.

(21) Należy ustanowić warunki w odniesieniu do monitoro-
wania, oparte na zasadzie zgłaszania przez eksportera
właściwym władzom, przy każdym wywozie towarów,
ilości produktów użytych do wytworzenia wywożonych
towarów. Właściwe władze zobowiązane są podjąć
środki, jakie uznają za niezbędne, w celu sprawdzania
prawidłowości takich zgłoszeń.

(22) W konsultacji z właściwymi władzami Państwa Człon-
kowskiego, w którym wytwarzane są towary,
podmiotom gospodarczym należy zezwolić na doko-
nanie uproszczonego zgłoszenia użytych produktów, w
formie zsumowanych ilości tych produktów z zastrzeże-
niem, że przechowują oni szczegółowy rejestr wykorzys-
tanych produktów i udostępniają go wspomnianym
władzom.

(23) Eksporter, w szczególności jeżeli nie jest producentem,
nie zawsze może znać dokładne ilości wykorzystanych
produktów rolnych w odniesieniu, do których może
wnioskować o refundację. Dlatego też nie zawsze może
takie ilości zadeklarować. W związku z tym zachodzi
konieczność zapewnienia alternatywnej metody obli-
czania refundacji, o którą może wnioskować zaintereso-
wana osoba, ograniczonej do niektórych towarów,
opartej na analizie chemicznej tych towarów i wykorzys-
tującej tabelę przeliczeniową, sporządzoną w tym celu.
Jeżeli przedmiotowa metoda obliczania stosowana jest
dla niektórych towarów wymienionych w załączniku do
rozporządzenia Komisji (EWG) nr 1722/93, pocho-
dzenie wykorzystanej skrobi jest nieznane. Refundacja
produkcyjna mogła zostać przyznana w odniesieniu do
tej skrobi; dlatego też towary takie nie mogą być przed-
miotem refundacji wywozowej dla skrobi.

(24) Władze odpowiedzialne za sprawdzanie zgłoszenia
eksportera mogą nie posiadać wystarczających dowodów
umożliwiających im przyjęcie zgłoszenia wykorzysta-
nych ilości, nawet w przypadku gdy jest ono oparte na
analizie chemicznej. Prawdopodobieństwo zaistnienia
takich sytuacji jest największe w przypadku gdy towary
przeznaczone do wywozu zostały wyprodukowane w
Państwie Członkowskim innym niż państwo wywozu.
Dlatego też właściwym władzom Państwa Członkow-
skiego wywozu należy umożliwić, w razie konieczności,
uzyskanie bezpośrednio od właściwych władz drugiego
Państwa Członkowskiego wszelkich informacji, jakie są
w stanie uzyskać i dotyczących warunków wytwarzania
przedmiotowych towarów.

(25) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 2571/97 z dnia 15
grudnia 1997 r. w sprawie sprzedaży masła po obniżo-
nych cenach oraz przyznawania pomocy w odniesieniu
do śmietany, masła i koncentratu masła, przeznaczonych
do wykorzystania w produkcji ciast, lodów i innych
środków spożywczych (2), dopuszcza udostępnianie
masła i śmietany po obniżonych cenach, gałęziom prze-
mysłu wytwarzającym niektóre towary. Fakt ten należy
uwzględnić przy obliczaniu refundacji na podstawie
analizy chemicznej.
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(26) Pożądane jest zapewnienie dla całej Unii Europejskiej
jednolitego stosowania przepisów dotyczących przyzna-
wania refundacji do towarów nieobjętych załącznikiem I
do Traktatu. W tym celu każde Państwo Członkowskie
powinno poinformować inne Państwa Członkowskie, za
pośrednictwem Komisji, o przepisach w zakresie moni-
torowania, stosowanych na jego terytorium w odnie-
sieniu do różnych rodzajów wywożonych towarów.

(27) Artykuł 31 ust. 10, 11 i 12 rozporządzenia Rady (WE)
nr 1255/1999 z dnia 17 maja 1999 r. w sprawie
wspólnej organizacji rynku mleka i przetworów mlecz-
nych (1) ustanawia warunki, jakie muszą zostać spełnione
przed przyznaniem refundacji do niektórych prze-
tworów mlecznych, które zostały sprowadzone, a
następnie powrotnie wywiezione w formie towarów
nieobjętych załącznikiem I do Traktatu.

(28) Koniecznie należy uwzględnić zwiększone ilości niektó-
rych przetworów mlecznych, sprowadzanych po obniżo-
nych stawkach celnych na mocy umów zawartych z
niektórymi państwami trzecimi oraz możliwość przy-
znania refundacji wywozowej wyższej niż taka obniżona
stawka celna.

(29) Aby zapewnić właściwe stosowanie przepisów rozporzą-
dzeń w sprawie wspólnej organizacji rynków w odnie-
sieniu do przyznawania refundacji wywozowych, refun-
dacji takich nie należy przyznawać na produkty z
państw trzecich, wykorzystanych do produkcji towarów,
które są wywożone po tym, jak były przedmiotem
swobodnego obrotu w Unii Europejskiej.

(30) Należy ustalić współczynniki obowiązujące przy okreś-
laniu refundacji do niektórych przetworzonych
produktów rolnych, a wysokość refundacji na 100 kg
zużytego produktu należy opublikować.

(31) Komitet Zarządzający ds. Horyzontalnych Zagadnień
dotyczących Handlu Przetworzonymi Produktami
Rolnymi niewymienionymi w załączniku I do Traktatu
nie dostarczył opinii w terminie określonym przez jego
przewodniczącego,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

1. Niniejsze rozporządzenie ustanawia wspólne szczegółowe
zasady stosowania systemu przyznawania refundacji wywozo-
wych w odniesieniu do podstawowych produktów wymienio-
nych w załączniku A (zwanych dalej „produktami podstawo-
wymi”) do produktów powstałych wskutek przetworzenia
produktów podstawowych lub do produktów przyrównywa-
nych do jednej z tych dwóch kategorii zgodnie z ust. 3, w
przypadku gdy przedmiotowe różne produkty są wywożone w
formie towarów nieobjętych załącznikiem I do Traktatu, ale są
wyszczególnione w zależności od przypadku:

— w załączniku I do rozporządzenia Rady (EWG)
nr 2771/75 (2),

— w załączniku B do rozporządzenia Rady (EWG) nr 1766/92,

— w załączniku B do rozporządzenia Rady (WE)
nr 3072/95 (3),

— w załączniku II do rozporządzenia Rady (WE)
nr 1255/1999 (4),

— w załączniku I do rozporządzenia Rady (WE)
nr 2038/1999 (5).

Towary, które nie zostały wymienione w załącznikach B i C do
niniejszego rozporządzenia, są określane w dalszej części
niniejszego rozporządzenia terminem „towary”.

2. Do celów niniejszego rozporządzenia:

a) „okres budżetowy” oznacza okres od dnia 1 października do
dnia 30 września następnego roku;

b) „świadectwo” albo „świadectwo refundacji” oznacza świa-
dectwo sporządzone zgodnie z art. 6–14, ważne w całej
Unii Europejskiej i wydawane przez Państwa Członkowskie
każdemu wnioskodawcy, niezależnie od miejsca jego
siedziby w Unii Europejskiej. Świadectwo refundacji gwaran-
tuje wypłatę refundacji z zastrzeżeniem, że spełnione
zostaną warunki określone w art. 16. Może ono zawierać
wcześniejsze ustalenie stawek refundacji. Świadectwa są
ważne tylko na jeden okres budżetowy;

c) „Porozumienie” oznacza Porozumienie w sprawie Rolnictwa
zawarte podczas Rundy Urugwajskiej wielostronnych nego-
cjacji handlowych;

d) „pomoc żywnościowa” oznacza działalność związaną z
pomocą żywnościową, spełniającą warunki ustanowione w
art. 10 ust. 4 Porozumienia.
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3. Do celów niniejszego rozporządzenia:

a) skrobia ziemniaczana objęta kodem CN 1108 13 00,
wyprodukowana bezpośrednio z ziemniaków, z wyklucze-
niem produktów drugorzędnych, przyrównywana jest do
produktu uzyskanego w wyniku przetwarzania kukurydzy;

b) serwatka objęta kodami CN 0404 10 48–0404 10 62,
nieskoncentrowana, nawet mrożona, przyrównywana jest
do serwatki w proszku wymienionej w załączniku A (PG 1);

c) — mleko i przetwory mleczne objęte kodami CN
0403 10 11, 0403 90 51 i 0404 90 21, nieskoncentro-
wane ani niezawierające dodatku cukru lub innych
środków słodzących, nawet mrożone, o zawartości
tłuszczu w mleku nieprzekraczającej 0,1 % w masie

oraz

— mleko i przetwory mleczne objęte kodami CN
0403 10 11, 0403 90 11 i 0404 90 21, w proszku,
granulkach albo w innej postaci stałej, niezawierające
dodatku cukru lub innych środków słodzących nawet
mrożone o zawartości tłuszczu w mleku wynoszącej do
1,5 % w masie

przyrównywane są do odtłuszczonego mleka w proszku
wymienionego w załączniku A (PG 2);

d) — mleko, śmietana i przetwory mleczne objęte kodami CN
0403 10 11, 0403 10 13, 0403 90 51, 0403 90 53,
0404 90 21 i 0404 90 23, nieskoncentrowane ani
niezawierające dodatku cukru lub innych środków
słodzących, nawet mrożone o zawartości tłuszczu w
mleku przekraczającej 0,1 % w masie, ale nieprzekra-
czającej 6 %

oraz

— mleko, śmietana i przetwory mleczne objęte kodami CN
0403 10 11, 0403 10 13, 0403 10 19, 0403 90 13,
0403 90 19, 0404 90 23 i 0404 90 29, w proszku,
granulkach albo w innej postaci stałej, niezawierające
dodatku cukru lub innych środków słodzących, nawet
mrożone o zawartości tłuszczu w mleku przekraczającej
1,5 % w masie, ale niższej niż 45 %

przyrównywane są do mleka pełnego w proszku wymienionego
w załączniku A (PG 3);

e) — mleko, śmietana i przetwory mleczne objęte kodami CN
0403 10 19, 0403 90 59, 0404 90 23 i 0404 90 29,
nieskoncentrowane ani niezawierające dodatku cukru
lub innych środków słodzących o zawartości tłuszczu w
mleku przekraczającej 6 % w masie,

— mleko, śmietana i przetwory mleczne objęte kodami CN
0403 10 19, 0403 90 19 i 0404 90 29, w proszku,
granulkach albo w innej postaci stałej, niezawierające
dodatku cukru lub innych środków słodzących o zawar-
tości tłuszczu w mleku nie mniejszej niż 45 % w masie,

oraz

— masło i inne tłuszcze mleka o zawartości tłuszczu w
mleku innej, niż 82 %, ale nie mniejszej niż 62 % w
masie, objęte kodami CN 0405 10, 0405 20 90,
0405 90 10, 0405 90 90

przyrównywane są do masła wymienionego w załączniku A
(PG 6);

f) — mleko, śmietana i przetwory mleczne objęte kodami CN
0403 10 11–0403 10 19, 0403 90 51–0403 90 59 i
0404 90 21–0404 90 29, skoncentrowane, inne niż w
proszku, granulkach albo w innej postaci stałej, nieza-
wierające dodatku cukru lub innych środków słodzących

oraz

— sery

przyrównywane są do:

i) odtłuszczonego mleka w proszku wymienionego w
załączniku A (PG 2), w odniesieniu do beztłuszczowej
części zawartości suchej masy w przyrównywanym
produkcie

oraz

ii) masła określonego w załączniku A (PG 6), w odniesieniu
do części tłuszczu w mleku w przyrównywanym
produkcie;

g) ryż łuskany objęty kodem CN 1006 20 przyrównywany jest
do ryżu całkowicie bielonego objętego kodami CN
1006 30 61–1006 30 98;

h) surowy cukier buraczany lub trzcinowy, objęty kodem CN
1701 11 90 lub kodem CN 1701 12 90 i zawierający w
stanie suchym przynajmniej 92 % sacharozy w masie, okreś-
lonej metodą polarymetryczną,

— cukier objęty kodami CN 1701 91 00 lub 1701 99 90,

— produkty określone w art. 1 ust. 1 lit. d) rozporzą-
dzenia (WE) nr 2038/1999 z wykluczeniem mieszanek
uzyskanych częściowo z wykorzystaniem produktów
objętych rozporządzeniem (EWG) nr 1766/92,

— produkty określone w art. 1 ust. 1 lit. f) i g) rozporzą-
dzenia (WE) nr 2038/1999, z wykluczeniem mieszanek
uzyskanych częściowo z wykorzystaniem produktów
objętych rozporządzeniem (EWG) nr 1766/92,

które spełniają warunki kwalifikujące do refundacji ustano-
wione w rozporządzeniu (WE) nr 2038/1999 oraz w rozporzą-
dzeniu (WE) nr 2135/95 (1), w przypadku ich wywozu w stanie
nieprzetworzonym, przyrównywane są do cukru białego obję-
tego kodem CN 1701 99 10.
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4. Niemniej jednak, na wniosek strony i w porozumieniu z
właściwym organem, przetwory mleczne określone w ust. 3 lit.
d) przyrównywane są:

i) do odtłuszczonego mleka w proszku określonego w
załączniku A (PG 2), w odniesieniu do beztłuszczowej części
zawartości suchej masy przyrównywanego produktu

oraz

ii) do masła określonego w załączniku A (PG 6), w odniesieniu
do części tłuszczu w mleku przyrównywanego produktu.

Artykuł 2

Wysokość refundacji przyznanej dla ilości ustalonej zgodnie z
art. 3, dla każdego z produktów podstawowych wywożonych
w formie towarów tego samego rodzaju, uzyskuje się poprzez
pomnożenie tej ilości przez stawkę refundacji do produktu
podstawowego, obliczoną na jednostkę wagi zgodnie z art. 4.

Jednakże w przypadku mieszanek D-sorbitu (sorbitolu) obję-
tych kodami CN 2905 44 i 3824 60, gdy zainteresowana
strona nie sporządza zgłoszenia określonego w art. 16 ust. 1 z
podaniem informacji wymaganych na mocy art. 16 ust. 4
akapit czwarty lub w przypadku gdy nie załączy ona do
zgłoszenia wystarczającej dokumentacji dowodowej, stawka
refundacji do tych mieszanek jest taka sama, jak do produktu
podstawowego, do którego stosuje się najniższą stawkę refun-
dacji.

W przypadku gdy zgodnie z art. 4 ust. 3 można ustalić różne
stawki refundacji do poszczególnych produktów podstawo-
wych, kwotę dla każdej ilości produktu podstawowego o
różnych stawkach refundacji oblicza się oddzielnie.

W przypadku wykorzystania towarów do produkcji towarów
wywożonych, stawka refundacji uwzględniona do obliczenia
kwoty mającej zastosowanie do każdego produktu podstawo-
wego, do produktów powstałych wskutek przetworzenia
produktu podstawowego, albo do produktów przyrównywa-
nych do jednej z tych dwóch kategorii zgodnie z art. 1 ust. 3,
które zostały wykorzystane do produkcji wywożonych
towarów, jest stawką stosowaną w przypadku wywozu
towarów w stanie nieprzetworzonym.

Artykuł 3

1. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku
B, ilość każdego produktu podstawowego, jaka ma zostać
uwzględniona przy obliczaniu kwoty refundacji, ustala się w
podany poniżej sposób, z wyjątkiem przypadków, w których
sporządzono odniesienie do załącznika C albo przypadków, w
których stosuje się przepisy art. 16 ust. 3 akapit drugi:

a) w przypadku wykorzystania w stanie nieprzetworzonym
produktu podstawowego albo produktu przyrównywanego,
uwzględniana ilość odpowiada ilości faktycznie wykorzys-
tanej do produkcji wywożonych towarów, uwzględniając
następujące współczynniki przeliczeniowe:

— 6,06 kg produktu pilotażowego z grupy 1 odpowiada
100 kg serwatki przyrównywanej do tego produktu
pilotażowego zgodnie z art. 1 ust. 3 lit. b),

— 9,1 kg produktu pilotażowego z grupy 2 odpowiada
100 kg przetworów mlecznych przyrównywanych do
tego produktu pilotażowego zgodnie z art. 1 ust. 3 lit.
c) tiret pierwsze,

— 1,01 kg produktu pilotażowego z grupy 2 odpowiada
beztłuszczowej części 100 kg przetworów mlecznych
przyrównywanych do tego produktu pilotażowego
zgodnie z art. 1 ust. 3 lit. f) tiret pierwsze lub art. 1
ust. 4 i) na 1 % beztłuszczowej substancji suchej w
masie, zawartej w danym przetworze mlecznym,

— 0,8 kg produktu pilotażowego z grupy 2 odpowiada
beztłuszczowej części 100 kg serów przyrównywanych
do tego produktu pilotażowego zgodnie z art. 1 ust. 3
lit. f) tiret drugie, na 1 % beztłuszczowej substancji
suchej w masie, zawartej w danym serze,

— 3,85 kg produktu pilotażowego z grupy 3 odpowiada
100 kg jednego z przetworów mlecznych przyrówny-
wanych do tego produktu pilotażowego zgodnie z
art. 1 ust. 3 lit. d) o zawartości tłuszczu z mleka w
suchej masie nie większej niż 27 % na 1 % tłuszczu z
mleka w masie, zawartego w danych przetworach
mlecznych;

Niemniej jednak, na wniosek strony zainteresowanej,
3,85 kg produktu pilotażowego z grupy 3 odpowiada
100 kg mleka płynnego przyrównywanego do tego
produktu pilotażowego zgodnie z art. 1 ust. 3 lit. d)
tiret pierwsze o zawartości tłuszczu z mleka w mleku
płynnym nieprzekraczającej 3,2 % w masie na 1 %
tłuszczu z mleka w masie, zawartego w danym prze-
tworze mlecznym,

— 100 kg produktu pilotażowego z grupy 3 odpowiada
100 kg suchej masy zawartej w jednym z przetworów
mlecznych przyrównywanych do danego produktu pilo-
tażowego zgodnie z art. 1 ust. 3 lit. d) o zawartości
tłuszczu z mleka w suchej masie powyżej27 % w masie.

Niemniej jednak, na wniosek strony zainteresowanej,
12,32 kg produktu pilotażowego z grupy 3 odpowiada
100 kg mleka płynnego przyrównywanego do danego
produktu pilotażowego zgodnie z art. 1 ust. 3 lit. d)
tiret pierwsze o zawartości tłuszczu z mleka w mleku
płynnym wynoszącej przekraczającej 3,2 % w masie,

— 1,22 kg produktu pilotażowego z grupy 6 odpowiada
100 kg jednego z przetworów mlecznych przyrówny-
wanych do danego produktu pilotażowego zgodnie z
art. 1 ust. 3 lit. e) na 1 % tłuszczu z mleka w masie,
zawartego w danym przetworze mlecznym,

— 1,22 kg produktu pilotażowego z grupy 6 odpowiada
części tłuszczu w 100 kg jednego z przetworów mlecz-
nych przyrównywanych do danego produktu pilotażo-
wego zgodnie z art. 1 ust. 3 lit. f) tiret pierwsze lub z
art. 1 ust. 4 ppkt ii), na 1 % tłuszczu z mleka w masie,
zawartego w danym przetworze mlecznym,
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— 0,8 kg produktu pilotażowego z grupy 6 odpowiada
części tłuszczu w 100 kg serów przyrównywanych do
danego produktu pilotażowego zgodnie z art. 1 ust. 3
lit. f) tiret drugie na 1 % tłuszczu z mleka w masie,
zawartego w przedmiotowych serach,

— 77,5 kg okrągłoziarnistego całkowicie bielonego ryżu
odpowiada 100 kg okrągłoziarnistego ryżu łuskanego
określonego w art. 1 ust. 3 lit. g),

— 69 kg długoziarnistego całkowicie bielonego ryżu odpo-
wiada 100 kg średnioziarnistego ryżu łuskanego albo
ryżu długoziarnistego określonego w art. 1 ust. 3 lit. g),

— 92 kg białego cukru odpowiada 100 kg cukru suro-
wego określonego w art. 1 ust. 3 lit. h) tiret pierwsze,

— 1 kg białego cukru odpowiada 100 kg cukru określo-
nego w art. 1 ust. 3 lit. h) tiret drugie, na 1 % sacha-
rozy,

— 1 kg białego cukru odpowiada 100 kg jednego z
produktów określonych w art. 1 ust. 3 lit. h) tiret
trzecie, spełniających warunki ustanowione w art. 3
rozporządzenia (WE) nr 2135/95, na 1 % sacharozy
(plus, w stosownych przypadkach, zawartość innych
cukrów, obliczona w równoważniku sacharozy), okreś-
lonej zgodnie ze wspomnianym art. 3,

— 100 kg białego cukru odpowiada 100 kg suchej masy
[określonej zgodnie z art. 5 rozporządzenia (WE)
nr 2135/95], zawartej w izoglukozie lub syropie izoglu-
kozowym określonym w art. 1 ust. 3 lit. h) tiret
czwarte, spełniającej warunki ustanowione w art. roz-
porządzenia (WE) nr 2135/95;

b) w przypadku użycia produktu objętego przepisami art. 1
rozporządzenia (EWG) nr 1766/92 albo rozporządzeniem
(WE) nr 3072/95:

— uzyskanego w wyniku przetworzenia produktu podsta-
wowego albo produktu przyrównywanego do danego
produktu podstawowego,

— lub przyrównywanego do produktu uzyskanego w
wyniku przetworzenia produktu podstawowego,

— uzyskanego w wyniku przetworzenia produktu przyrów-
nywanego do produktu uzyskanego w wyniku przetwo-
rzenia produktu podstawowego,

ilość ta powinna być ilością faktycznie wykorzystaną do
wytworzenia wywożonych towarów, dostosowaną do ilości
produktu podstawowego przez zastosowanie współczynników
wymienionych w załączniku E;

Jednakże w przypadku wódki zbożowej zawartej w napo-
jach alkoholowych objętych kodem CN 2208, ilość ta
wynosi 3,4 kg jęczmienia na % obj. alkoholu otrzymywa-
nego ze zbóż, na hektolitr wywożonego napoju alkoholo-
wego;

c) w przypadku wykorzystania:

— produktu nieobjętego załącznikiem I do Traktatu, uzys-
kanego w wyniku przetworzenia produktu określonego
w lit. a) lub b), lub

— produktu uzyskanego z mieszanki i/lub w wyniku prze-
tworzenia kilku produktów określonych w lit. a) i/lub
b), i/lub produktów określonych w tiret pierwsze,

ilość, jaka ma zostać określona na podstawie ilości produktu
faktycznie wykorzystanego do wytworzenia wywożonych
towarów, dla każdego z przedmiotowych produktów podsta-
wowych oraz z zastrzeżeniem przepisów ust. 3, jest równa
ilości ustanowionej przez właściwe władze zgodnie z art. 16
ust. 1. Do celów obliczania tej ilości stosuje się współczynniki
przeliczeniowe określone w lit. a) lub w zależności od przy-
padku, szczególne zasady kalkulacji, wskaźniki równoważności
oraz współczynniki określone w lit. b).

Niemniej jednak w przypadku zbożowych napojów alkoho-
lowych zawartych w napojach alkoholowych objętych
kodem CN 2208 ilość ta wynosi 3,4 kg jęczmienia na %
obj. alkoholu powstałego ze zbóż, na hektolitr wywożonego
napoju alkoholowego.

2. Do celów ust. 1, produkty wykorzystane w stanie
nieprzetworzonym do wytworzenia towarów wywożonych
uważa się za faktycznie wykorzystane. Jeśli podczas jednego z
etapów produkcji takich towarów, produkt podstawowy jest
przetwarzany na inny, jeszcze bardziej przetworzony produkt
podstawowy używany na dalszym etapie za faktycznie wyko-
rzystany produkt uważa się tylko ten drugi produkt podsta-
wowy.

Ilości produktów faktycznie wykorzystanych w rozumieniu
akapitu pierwszego ustala się dla każdego typu wywożonych
towarów.

Niemniej jednak w przypadku regularnego wywozu towarów
produkowanych przez poszczególne przedsiębiorstwa według
ściśle określonych warunków technicznych oraz posiadających
stałe cechy charakterystyczne i jakość, za zgodą właściwych
władz, ilości można ustalić na podstawie wzoru produkcyjnego
dla danych towarów lub na podstawie średnich ilości produktu,
wykorzystanych w określonym czasie do wytworzenia danej
ilości przedmiotowych towarów. Ustalone w ten sposób ilości
produktów pozostają podstawą obliczeń do czasu zmiany
warunków wytwarzania przedmiotowych towarów.
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Z wyjątkiem przypadku formalnego zezwolenia wydanego
przez właściwe władze, ustalone w ten sposób ilości produktów
potwierdza się przynajmniej raz w roku.

Przy określaniu ilości faktycznie wykorzystanych należy
uwzględnić przepisy rozporządzenia Komisji (EWG)
nr 3615/92 (1).

3. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku
C, ilość podstawowych produktów, która ma być uwzględniona
przy obliczaniu kwoty refundacji, jest przedstawiona w wymie-
nionym załączniku w odniesieniu do każdego z tych towarów.

Jednakże:

a) w przypadku świeżego ciasta makaronowego ilości
produktów podstawowych, podane w załączniku C, trzeba
zmniejszyć do ilości równoważnej suchemu ciastu makaro-
nowemu, mnożąc przedmiotowe ilości przez procentową
zawartość suchego ekstraktu ciasta makaronowego i dzieląc
przez 88;

b) jeżeli przedmiotowe towary zostały wytworzone częściowo
z produktów objętych zasadami uszlachetniania czynnego, a
częściowo z produktów spełniających warunki ustanowione
w art. 23 Traktatu, ilość produktów podstawowych
uwzględnianą do obliczania refundacji, która ma zostać
przyznana w odniesieniu do drugiej klasy produktów
określa się zgodnie z ust. 1 i 2.

Artykuł 4

1. Stawkę refundacji ustala się, co miesiąc na 100 kg
produktów podstawowych, zgodnie z art. 13 ust. 3 rozporzą-
dzenia (EWG) nr 1766/92 i odpowiednimi artykułami innych
rozporządzeń określonych w art. 1 ust. 1.

Może ona zostać zmieniona zgodnie z art. 13 ust. 3 rozporzą-
dzenia (EWG) nr 1766/92 i odpowiednimi artykułami innych
rozporządzeń określonych w art. 1 ust. 1.

Jednakże stawkę refundacji do jaj drobiowych w skorupkach,
świeżych lub konserwowanych, oraz jaj bez skorupek i żółtek
jaj, nadających się do spożycia przez ludzi, świeżych, suszo-
nych albo inaczej konserwowanych, niesłodzonych, ustala się
na okres uwzględniany przy ustalaniu refundacji do tych
produktów wywożonych w stanie nieprzetworzonym.

2. Stawkę refundacji ustala się w szczególności w odnie-
sieniu do:

a) średniego kosztu ponoszonego przez przemysł przetwórczy
na pozyskanie produktów podstawowych na rynku Unii
Europejskiej oraz cen na rynku światowym;

b) poziomu refundacji wywozowej przetworzonych
produktów rolnych objętych załącznikiem I do Traktatu,
które są wytwarzane w podobnych warunkach;

c) konieczności zapewnienia równych warunków konkurencji
zakładom przemysłowym wykorzystującym produkty
Wspólnoty oraz tym, które wykorzystują produkty z państw
trzecich według zasad uszlachetniania czynnego;

d) tendencji w wydatkach z jednej strony oraz tendencji ceno-
wych we Wspólnocie i na rynku światowym z drugiej
strony;

e) zgodności z limitami wynikającymi z umów zawartych
zgodnie z art. 300 Traktatu.

W przypadku skrobi ziemniaczanej objętej kodem CN
1108 13 00 stawkę refundacji ustala się oddzielnie, w równo-
ważniku kukurydzy, zgodnie z procedurą ustanowioną w
art. 23 rozporządzenia (EWG) nr 1766/92, przez zastosowanie
kryteriów określonych powyżej. Ilości wykorzystanej skrobi
ziemniaczanej przelicza się na równoważne ilości kukurydzy
zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. b).

3. Przy ustalaniu stawki refundacji należy uwzględnić, w
stosownych przypadkach, refundacje produkcyjne, pomoc
finansową oraz inne środki o skutku równoważnym, stosowane
we wszystkich Państwach Członkowskich w odniesieniu do
produktów podstawowych lub produktów przypisywanych,
zgodnie z rozporządzeniem w sprawie wspólnej organizacji
rynku danych produktów.

4. Poza przypadkiem zbóż, refundacji nie przyznaje się do
produktów używanych do produkcji alkoholu zawartego w
napojach alkoholowych określonych w załączniku B i objętych
kodem CN 2208.

5. Wywóz towarów objętych kodem CN 3505 10 50 może
być przedmiotem obniżonej stawki, jedynie w związku z refun-
dacją produkcyjną stosowaną wobec produktów podstawo-
wych, wykorzystywanych podczas zakładanego okresu
produkcji danych towarów, na mocy rozporządzenia (EWG)
nr 1722/93. Stawki określane w ten sposób ustala się zgodnie
z procedurą ustanowioną w ust. 1.
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6. a) Refundacja do skrobi objętej kodem CN 1108 11 00–
1108 19 90, albo do produktów wymienionych w
załączniku A do rozporządzenia (EWG) nr 1766/92,
powstałych z przetworzenia takiej skrobi, przyznawana
jest jedynie w przypadku sporządzenia przez dostawcę
zgłoszenia, poświadczającego, że przedmiotowe
produkty zostały wyprodukowane bezpośrednio ze zbóż,
ziemniaków lub ryżu, z wykluczeniem zastosowania
produktów drugorzędnych uzyskanych podczas
produkcji innych produktów rolnych lub towarów.

Zgłoszenie określone w akapicie pierwszym może być
stosowane do czasu wycofania decyzji, w odniesieniu do
wszystkich dostaw od tego samego producenta;
sprawdza się je zgodnie z art. 16 ust. 1.

b) W przypadku gdy zawartość suchej masy skrobi ziem-
niaczanej przyrównywanej do skrobi kukurydzianej na
mocy art. 1 ust. 3 lit. a) wynosi 80 % albo więcej,
stawką refundacji wywozowej jest stawka ustanowiona
zgodnie z ust. 1; jeżeli zawartość suchej masy jest niższa
niż 80 %, stawką refundacji jest stawka ustanowiona
zgodnie z ust. 1 i pomnożona przez 1/80 część
faktycznej zawartości procentowej suchej masy.

Dla wszystkich innych rodzajów skrobi o zawartości
suchej masy 87 % lub większej, stawką refundacji wywo-
zowej jest stawka ustanowiona zgodnie z ust. 1; jeżeli
zawartość suchej masy jest niższa niż 87 %, stawką
refundacji jest stawka ustanowiona zgodnie z ust. 1,
pomnożona przez 1/87 część faktycznej zawartości
procentowej suchej masy.

Jeżeli zawartość suchej masy glukozy albo syropów
maltodekstrynowych objętych kodami CN 1702 30 59,
1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50 lub 2106 90 55
wynosi 78 % lub więcej, stawką refundacji jest stawka
ustanowiona zgodnie z ust. 1; jeżeli zawartość suchej
masy takich syropów jest niższa niż 78 %, stawką refun-
dacji jest stawka ustanowiona zgodnie z ust. 1,
pomnożona przez 1/78 część faktycznej zawartości
procentowej suchej masy.

c) Do celów lit. b), zawartość suchej masy skrobi ustala się
z zastosowaniem metody określonej w załączniku II do
rozporządzenia Komisji (EWG) nr 1908/84 (1); zawartość
suchej masy glukozy albo syropów maltodekstrynowych
ustala się z zastosowaniem metody 2 określonej w
załączniku II do dyrektywy Rady 79/796/EWG (2), albo
innej odpowiedniej metody analitycznej dającej przy-
najmniej takie same gwarancje.

d) W przypadku sporządzania zgłoszenia określonego w
art. 16 ust. 1, wnioskodawca musi zadeklarować wyko-
rzystaną zawartość suchej masy skrobi, glukozy albo
syropów maltodekstrynowych.

7. W przypadku gdy wymaga tego sytuacja na świecie w
odniesieniu do handlu kazeiną objętą kodem CN 3501 10,
kazeinianami objętymi kodem CN 3501 90 90 lub albuminą

jaja kurzego objętą kodami CN 3502 11 90 i 3502 19 90 lub
w przypadku szczególnych wymagań niektórych rynków,
refundacje do tych towarów mogą zostać zróżnicowane w
zależności od miejsca przeznaczenia.

8. Stawka refundacji do towarów objętych kodami CN
1902 11 00, 1902 19 i 1902 40 10 może być zróżnicowana w
zależności od miejsca przeznaczenia.

9. Refundacja może różnić się w zależności, czy została
wcześniej ustalona zgodnie z art. 7 ust. 2.

Artykuł 5

1. Stawką refundacji jest stawka obowiązująca w dniu
wywozu towarów.

2. Niemniej jednak stosuje się system wcześniejszego usta-
lania stawki refundacji.

W przypadku stosowania systemu wcześniejszego ustalania
stawki refundacji, stawka obowiązująca w dniu złożenia
wniosku o wcześniejsze ustalenie stosowana jest w odniesieniu
do towarów wywożonych w terminie późniejszym, w trakcie
okresu ważności świadectwa refundacji, zgodnie z przepisami
art. 9 ust. 2.

Stawkę refundacji ustaloną zgodnie z poprzednim akapitem
dostosowuje się z zastosowaniem tych samych zasad, jakie
mają zastosowanie do wcześniejszego ustalania refundacji w
przypadku produktów podstawowych wywożonych w stanie
nieprzetworzonym, lecz z wykorzystaniem współczynników
przeliczeniowych ustanowionych w załączniku E dla przetwo-
rzonych produktów zbożowych.

Przepisy poprzedniego akapitu nie mają zastosowania do wnio-
sków o wcześniejsze ustalenie refundacji sporządzonych do
dnia 24 marca 2000 r. włącznie.

Artykuł 6

1. Od dnia 1 marca 2000 r., przyznawanie refundacji
wywozowych do produktów rolnych spełniających warunki
określone w art. 16, albo do zbóż znajdujących się pod
kontrolą ze względu na produkcję napojów spirytusowych,
określonych w art. 4 rozporządzenia (EWG) nr 2825/93,
uwarunkowane jest sporządzeniem świadectwa refundacji
wydanego zgodnie z art. 7.

Przepisy akapitu poprzedniego nie stosuje się do wywozu w
ramach międzynarodowych działań związanych z pomocą
żywnościową w rozumieniu art. 10 ust. 4 Porozumienia, w
odniesieniu do dostaw określonych w art. 4 ust. 1 tiret trzecie
lub w art. 36, 40, 44, 45 oraz w art. 46 ust. 1 rozporządzenia
(WE) nr 800/1999 lub w odniesieniu do wywozu określonego
w art. 14.
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2. Przyznawanie refundacji według systemu wcześniejszego
ustalania przewidzianego w art. 5 ust. 2 uwarunkowane jest
sporządzeniem świadectwa refundacji zawierającego informację
o wcześniejszym ustaleniu stawek refundacji.

3. Prawa wynikające ze świadectwa refundacji nie mogą być
przenoszone na inne osoby. Korzystać z nich może wyłącznie
posiadacz świadectwa.

4. Jeżeli wnioskodawca nie planuje realizować wywozu z
Państwa Członkowskiego innego niż to, w którym składa
wniosek o świadectwo refundacji, właściwy organ może je
zatrzymać, w szczególności w formie pliku komputerowego.

5. W przypadku zastosowania przepisów niniejszego
artykułu do zbóż objętych kontrolą w związku z wytwarza-
niem napojów spirytusowych określonych w art. 4 rozporzą-
dzenia (EWG) nr 2825/93, wszelkie odniesienia do terminu
„wywóz” należy rozumieć jako odniesienie do czynności obej-
mowania zbóż taką kontrolą.

Artykuł 7

1. Kwota na wniosku o świadectwo refundacji oraz na
wystawianym świadectwie refundacji wyrażana jest w euro.

Wniosek o świadectwo refundacji oraz samo świadectwo refun-
dacji sporządza się w oparciu o wzór przedstawiony w
załączniku F albo zgodnie z przepisami art. 20.

2. Zainteresowana strona może zwrócić się o wcześniejsze
ustalenie stawek refundacji obowiązujących w dniu złożenia
wniosku. W takim przypadku wcześniejsze ustalenie dotyczy
wszystkich stosowanych stawek refundacji. Sam wniosek o
wcześniejsze ustalenie może zostać złożony zgodnie z warun-
kami przedstawionymi w załączniku F, wraz z wnioskiem o
świadectwo refundacji albo w dniu przyznania świadectwa
refundacji, lecz przed ostatnim dniem jego ważności.

Wcześniejszego ustalenia nie stosuje się do wywozu zrealizo-
wanego przed dniem złożenia wniosku.

3. Wydanie świadectwa refundacji zobowiązuje jego posia-
dacza do złożenia wniosku o refundacje równe kwocie, na jaką
wydane zostało świadectwo, w odniesieniu do towarów
wywożonych podczas okresu ważności świadectwa refundacji.
Celem zagwarantowania wywiązania się z tego obowiązku
należy wnieść zabezpieczenie określone w art. 11.

4. Obowiązki określone w ust. 3 są zobowiązaniami pierw-
otnymi w rozumieniu art. 20 rozporządzenia (EWG)
nr 2220/85.

Wymóg pierwotny uważa się za spełniony, jeżeli eksporter
przekaże specjalny(-e) wniosek(-i) dotyczący(-e) towarów
wywożonych w okresie ważności świadectwa refundacji
zgodnie z warunkami ustanowionymi w sekcji VI załącznika F.
W przypadku gdy specjalny wniosek nie jest zgłoszeniem
wywozowym, musi zostać złożony w terminie trzech miesięcy
od daty wygaśnięcia ważności świadectwa refundacji opatrzo-
nego numerem, który został podany w specjalnym wniosku z
wyjątkiem przypadku siły wyższej.

Dowód na spełnienie wymogu pierwotnego polega na przedsta-
wieniu właściwemu organowi egzemplarza należycie wypełnio-
nego świadectwa refundacji, zgodnie z przepisami sekcji VI
załącznika F. Przedmiotowe dowody przedstawia się do końca
dziewiątego miesiąca po wygaśnięciu okresu ważności świa-
dectwa refundacji.

Artykuł 8

1. Wnioski o świadectwa refundacji można składać:

a) przed dniem 31 sierpnia w przypadku świadectw ważnych
od dnia 1 października;

b) przed dniem 5 listopada w przypadku świadectw ważnych
od dnia 1 grudnia;

c) przed dniem 5 stycznia w przypadku świadectw ważnych
od dnia 1 lutego;

d) przed dniem 5 marca w przypadku świadectw ważnych od
dnia 1 kwietnia;

e) przed dniem 5 maja w przypadku świadectw ważnych od
dnia 1 czerwca;

f) przed dniem 5 lipca w przypadku świadectw ważnych od
dnia 1 sierpnia;

2. Państwa Członkowskie notyfikują Komisji nie później niż
do dnia:

— 5 września wnioski o świadectwa określone w ust. 1 lit. a);

— 12 listopada wnioski o świadectwa określone w ust. 1
lit. b);

— 12 stycznia wnioski o świadectwa określone w ust. 1 lit. c);

— 12 marca wnioski o świadectwa określone w ust. 1 lit. d);

— 12 maja wnioski o świadectwa określone w ust. 1 lit. e);

— 12 lipca wnioski o świadectwa określone w ust. 1 lit. f);

3. Komisja ustala kwotę, na jaką mogą zostać wystawione
świadectwa refundacji w oparciu o:

03/t. 3050 Dziennik Urzędowy Unii EuropejskiejPL



a) maksymalną kwotę refundacji ustaloną zgodnie z art. 9
ust. 2 Porozumienia,

minus

b) tam, gdzie to właściwe, kwota przekraczająca kwotę maksy-
malną, jaka mogła zostać przyznana w poprzednim roku
budżetowym,

minus

c) kwota zarezerwowana na pokrycie wywozu określonego w
art. 14,

minus

d) wypłaty dokonane w bieżącym roku budżetowym w odnie-
sieniu do wywozu zrealizowanego przed dniem 1 marca
2000 r.,

minus

e) wypłaty dokonane w bieżącym roku budżetowym w odnie-
sieniu do wywozu zrealizowanego w poprzednim okresie
budżetowym,

minus

f) kwoty, na jakie zostały wydane świadectwa refundacji
ważne w danym okresie budżetowym,

plus

g) kwota, na jaką zwrócone zostały wystawione świadectwa
określone w art. 12,

plus

h) niedostateczne wykorzystanie zarezerwowanej kwoty okreś-
lonej w powyższej lit. c),

oraz

i) wszelkie wątpliwości dotyczące niektórych z przedmioto-
wych kwot.

4. Łączna kwota, na jaką mogą zostać wystawione świa-
dectwa na każdy z okresów wymienionych w ust. 1 wynosi:

— 30 % kwoty określonej w ust. 3 na okres wymieniony w
ust. 1 lit. a);

— 20 % kwoty określonej w ust. 3 na okres wymieniony w
ust. 1 lit. b);

— 25 % kwoty określonej w ust. 3 ustalonej dnia 12 stycznia,
na okres wymieniony w ust. 1 lit. c);

— 33 % kwoty określonej w ust. 3, ustalonej dnia 12 marca
na okres wymieniony w ust. 1 lit. d);

— 50 % kwoty określonej w ust. 3, ustalonej dnia 12 maja na
okres wymieniony w ust. 1 lit. e);

— 100 % kwoty określonej w ust. 3, ustalonej dnia12 lipca na
okres wymieniony w ust. 1 lit. f).

5. W przypadku gdy łączna kwota z wniosków otrzyma-
nych na każdy z odnośnych okresów przekracza kwotę maksy-
malną określoną w ust. 4, Komisja ustanawia współczynnik
redukcji, stosowany do wszystkich wniosków złożonych przed
odpowiednią datą określoną w ust. 1, celem dostosowania
przedmiotowej kwoty do kwoty maksymalnej określonej w
ust. 4.

Komisja publikuje przedmiotowy współczynnik w Dzienniku
Urzędowym Wspólnot Europejskich w terminie pięciu dni robo-
czych od daty określonej w ust. 2.

6. W przypadku ustanowienia współczynnika redukcji przez
Komisję, świadectwa można wystawiać na wnioskowaną kwotę,
pomnożoną przez 1 minus współczynnik redukcji ustanowiony
zgodnie z ust. 5 lub 8.

W tym przypadku wnioskodawcy mogą wycofać swe wnioski
w terminie pięciu dni roboczych od dnia opublikowania współ-
czynnika w Dzienniku Urzędowym Wspólnot Europejskich.

7. Państwa Członkowskie notyfikują Komisji do dnia 1
października, dnia 1 grudnia, dnia 1 lutego, dnia 1 kwietnia,
dnia 1 czerwca i dnia 1 sierpnia, kwoty z wniosków o świa-
dectwa refundacji wycofanych na mocy ust. 6.

8. Wnioski o świadectwa refundacji mogą zostać złożone
poza okresami wymienionymi w ust. 1 z mocą od dnia 1
października każdego okresu budżetowego. Wnioski złożone w
trakcie każdego tygodnia notyfikuje się Komisji w następny
wtorek. W przypadku braku innych zaleceń ze strony Komisji,
odpowiednie świadectwa można wystawiać od poniedziałku po
dokonaniu notyfikacji.

W przypadku stwierdzenia przez Komisję niebezpieczeństwa
nie wywiązania się przez Unię Europejską z jej zobowiązań
międzynarodowych, może ona zastosować współczynnik
redukcji w odniesieniu do złożonych już wniosków o świa-
dectwa refundacji, uwzględniając w szczególności metodę obli-
czeń określoną w ust. 3 i 4. Może ona także zawiesić wyda-
wanie świadectw.

Komisja publikuje współczynnik w Dzienniku Urzędowym
Wspólnot Europejskich w terminie czterech dni roboczych od
dnia notyfikowania jej wniosków zgodnie z akapitem pierw-
szym.
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9. Wnioski o świadectwa refundacji określone w ustępie
poprzednim można składać wyłącznie wówczas, gdy nie został
ustanowiony współczynnik redukcji zgodnie z ust. 5 oraz do
czasu wykorzystania kwot określonych w ust. 4 plus kwoty, na
które świadectwa nie zostały faktycznie wydane oraz kwoty ze
świadectw zwróconych.

10. Wnioski o świadectwa refundacji można składać od dnia
15 sierpnia w odniesieniu do towarów, które mają zostać
wywiezione przed dniem 1 października na warunkach ustano-
wionych w ust. 8, jeżeli kwoty ustalone zgodnie z ust. 3
pozostają dostępne.

11. Przepisy ust. 1–5, 7, 9 i 10 stosuje się od dnia 15 lipca
2000 r.

Artykuł 9

1. Świadectwa refundacji są ważne od daty wskazanej na
wniosku o świadectwo, na warunkach ustanowionych w
załączniku F.

2. Świadectwa refundacji są ważne do końca piątego
miesiąca, następującego po miesiącu, w którym sporządzono
wniosek o przedmiotowe świadectwo, albo do końca okresu
budżetowego, jeżeli przypada on wcześniej.

Niemniej jednak w przypadku wcześniejszego ustalenia stawek
refundacji, pozostają one ważne do końca piątego miesiąca,
następującego po miesiącu, w którym złożony został wniosek
o wcześniejsze ustalenie, albo do końca okresu ważności świa-
dectwa, jeżeli przypada on wcześniej.

W przypadku świadectw dostarczonych po dniu 1 czerwca,
Komisja może przedłużyć okres ich ważności.

W przypadku wcześniejszego ustalenia stawek refundacji do
towarów wywożonych w okresie od dnia 1 marca 2000 r. do
dnia 30 września 2000 r., przedmiotowe stawki stosuje się do
końca okresu ważności świadectwa.

Wnioski o wcześniejsze ustalenie sporządza się zgodnie z
sekcją II załącznika F.

Wyciągi ze świadectw refundacji nie mogą być przedmiotem
wcześniejszego ustalenia, niezależnie od świadectwa, z którego
zostały sporządzone.

Artykuł 10

W rubryce 20 wniosku o świadectwa refundacji oraz świadectw
refundacji wystawionych do celów międzynarodowej pomocy
żywnościowej w rozumieniu art. 10 ust. 4 Porozumienia,
należy umieścić następujące wyrazy:

„Certificado GATT – Ayuda alimentaria”

„GATT-attest – Fødevarehjælp”

„GATT-Bescheinigung – Nahrungsmittelhilfe”

„Πιστοποιητικό ΓΣ∆Ε – Επισιτιστική βοήθεια”

„GATT certificate – Food aid”

„Certificat GATT – Aide alimentaire”

„Titolo GATT – Aiuto alimentare”

„GATT-certificaat – Voedselhulp”

„Certificado GATT – Ajuda alimentar”

„GATT-todistus – Elintarvikeapu”

„GATT-licens – Livsmedelsbistånd”

Przepisów art. 8 nie stosuje się do takich świadectw.

Na zasadzie odstępstwa od rozporządzeń ustalających stawki
refundacji stosowane w odniesieniu do wywozu produktów
podstawowych w formie towarów, wcześniej ustalone stawki
refundacji, stosowane wobec wniosków o świadectwa i świa-
dectw wydanych do celów transakcji w zakresie pomocy
żywnościowej, to stawki obowiązujące w odniesieniu do pozos-
tałych form wywozu bez wcześniejszego ustalania stawek
refundacji. Stawki, jakie należy uwzględnić to stawki obowią-
zujące w dniu ustalonym na mocy art. 2 rozporządzenia (WE)
nr 259/98, w przypadku wywozu w ramach wspólnotowej
pomocy żywnościowej lub dniu ustalonym na podstawie
art. 13 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 174/1999 (1), w przy-
padku wywozu mleka lub przetworów mlecznych w ramach
krajowej pomocy żywnościowej.

Artykuł 11

Wnioski o świadectwa refundacji inne niż te w odniesieniu do
transakcji w zakresie pomocy żywnościowej, określone w
art. 10, są ważne tylko w przypadku wniesienia zabezpieczenia
w wysokości 25 % wnioskowanej kwoty, zgodnie z warunkami
określonymi w art. 15 rozporządzenia (WE) nr 1291/2000.

Zabezpieczenie zostaje zwolnione zgodnie z warunkami okreś-
lonymi w art. 12.
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Artykuł 12

1. Jeżeli Komisja ustali współczynnik redukcji na podstawie
art. 8 ust. 5 i 8, część zabezpieczenia, równa wniesionej
kwocie pomnożonej przez współczynnik redukcji, zostaje
zwolniona niezwłocznie.

2. W przypadku wycofania wniosku przez wnioskodawcę,
zgodnie z przepisami art. 8 ust. 6, zwolnione zostaje 94 %
zabezpieczenia.

3. Zabezpieczenie zostaje zwolnione w całości w przypadku
gdy posiadacz świadectwa wnioskował o refundacje stanowiące
łącznie 95 % kwoty, na jaką świadectwo zostało wystawione.

4. Jeżeli posiadacz świadectwa refundacji nie złoży wniosku
o refundacje stanowiące łącznie przynajmniej 95 % kwoty, na
jaką świadectwo zostało wystawione, część zabezpieczenia w
wysokości 25 % różnicy między 95 % kwoty, na jaką świa-
dectwo zostało wystawione a kwotą refundacji faktycznie wnio-
skowanej zostaje zatrzymane.

5. Jednakże w przypadku gdy posiadacz świadectwa zwróci
je przed dniem 28 lutego, zatrzymana kwota, określona
zgodnie z ust. 4, zostaje pomniejszona o 50 %. Jeżeli posiadacz
zwróci świadectwo po tym terminie, ale przed dniem 15
sierpnia 2000 r. oraz przed dniem 31 maja w kolejnych latach,
zatrzymana kwota, określona zgodnie z ust. 4, zostaje
pomniejszona o 25 %.

6. Posiadacz świadectwa refundacji, który dostarcza dowód,
iż przedłożył ofertę w odpowiedzi na zaproszenie do składania
ofert, wydane w państwie trzecim przywozu, określone w
art. 49 rozporządzenia (WE) nr 1291/2000, oraz że jego oferta
nie została przyjęta, może zwrócić się o odstąpienie od kwoty
równej refundacji, którą otrzymałby w przypadku wygrania
przetargu. W tej sytuacji kwota na świadectwie zostaje
pomniejszona o przedmiotową kwotę, a zabezpieczenie zostaje
zwolnione.

Artykuł 13

1. Przed końcem każdego miesiąca Państwa Członkowskie
notyfikują Komisji kwoty refundacji przyznanych w ubiegłym
miesiącu w odniesieniu do towarów wywiezionych przed
dniem 1 marca 2000 r.

2. Przed dniem 1 stycznia 2001 r. oraz przed dniem 1
stycznia każdego następnego roku Państwa Członkowskie noty-
fikują Komisji łączne kwoty refundacji, które faktycznie przy-

znały do dnia 30 września minionego roku, w odniesieniu do
towarów wywiezionych w poprzednich okresach budżetowych
i które nie zostały poprzednio notyfikowane z wyszczególnie-
niem odnośnych okresów.

3. Do celów poprzedniego ustępu, refundacje faktycznie
przyznane obejmują zaliczki. Zwroty refundacji wypłaconych
bezzasadnie notyfikuje się oddzielnie.

4. Przed dziesiątym dniem każdego miesiąca, Państwa
Członkowskie notyfikują Komisji:

a) kwoty, na które świadectwa refundacji zostały zwrócone w
minionym miesiącu zgodnie z art. 12 ust. 5;

b) kwoty, na które świadectwa refundacji zostały zwrócone lub
o które zostały pomniejszone w minionym miesiącu
zgodnie z art. 12 ust. 6;

c) kwoty, na które niewykorzystane świadectwa refundacji
wygasły;

d) świadectwa refundacji wystawione w poprzednim miesiącu,
określone w art. 10.

Artykuł 14

1. Do dnia 30 września 2000 r. i dla każdego okresu budże-
towego od dnia 1 października 2000 r., wywóz nieobjęty świa-
dectwem kwalifikuje się do wypłaty refundacji w ramach limitu
rezerwy łącznej w wysokości 30 mln EUR za każdy rok budże-
towy.

Jednakże niniejszego artykułu nie stosuje się do wywozu w
ramach transakcji związanej z międzynarodową pomocą
żywnościową w rozumieniu art. 10 ust. 4 Porozumienia ani
do dostaw określonych w art. 4 ust. 1 tiret trzecie i w art. 36,
40, 44, 45 i 46 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 800/1999.

2. Niniejszy artykuł stosuje się do wywozu dokonywanego
przez eksportera, który nie posiadał świadectwa refundacji od
początku odnośnego okresu budżetowego, i który nie posiada
takiego świadectwa w dniu wywozu. Ma on zastosowanie
wyłącznie w przypadku gdy wnioski złożone uprzednio przez
eksportera zgodnie z ust. 2 sekcją VI do załącznika F podczas
danego roku budżetowego odnoszą się do łącznej kwoty mniej-
szej niż 50 000 EUR.

Stosuje się tylko w Państwie Członkowskim, w którym towary
są wytwarzane bądź produkowane.
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3. Nie później niż piątego dnia każdego miesiąca Państwa
Członkowskie notyfikują Komisji kwoty refundacji przyznanych
na mocy niniejszego artykułu od szesnastego dnia do końca
poprzedniego miesiąca, oraz nie później niż dwudziestego dnia
każdego miesiąca, kwoty refundacji przyznanych na mocy
niniejszego artykułu od pierwszego do piętnastego dnia
bieżącego miesiąca.

Jeżeli suma kwot zgłoszonych przez Państwa Członkowskie
osiąga 20 000 000 EUR, Komisja zawiesza stosowanie prze-
pisów ust. 1 i 2 w odniesieniu do wywozu towarów nieobję-
tych świadectwem refundacji.

Artykuł 15

1. Rozporządzenie (WE) nr 1291/2000 stosuje się do świa-
dectw refundacji określonych w niniejszym rozporządzeniu, z
wyjątkiem przepisów dotyczących pozwoleń na przywóz.

Przepisy w sprawie praw i obowiązków wynikających ze świa-
dectw refundacji denominowanych w ilościach stosuje się
mutatis mutandis do praw i obowiązków wynikających ze świa-
dectw refundacji określonych w niniejszym rozporządzeniu dla
kwot denominowanych w EUR, z uwzględnieniem przepisów
załącznika F.

2. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1, następujące przepisy
rozporządzenia (WE) nr 1291/2000 nie mają zastosowania do
świadectw refundacji określonych w niniejszym rozporzą-
dzeniu:

— art. 9, 12, 14, 21, 24, 32, 33, 35, 42, 46, 47, 50;

— art. 8 ust. 2;

— art. 8 ust. 4;

— art. 18 ust. 1;

— art. 36 ust. 5.

3. Do celów art. 40 rozporządzenia (WE) nr 1291/2000,
świadectwa ważne do dnia 30 września mogą nie zostać
przedłużone. W takim przypadku świadectwo musi zostać
anulowane w odniesieniu do wszystkich kwot, na które nie
złożono wniosków z uwagi na siłę wyższą.

Artykuł 16

1. Stosuje się rozporządzenie (WE) nr 800/1999. Ponadto
jeżeli towary mają zostać wywiezione, zainteresowana strona
musi dokonać zgłoszenia ilości produktów podstawowych,
produktów uzyskanych w wyniku ich przetworzenia albo
produktów przyrównywanych do jednej z tych dwóch kategorii
zgodnie z art. 1 ust. 3, które zostały faktycznie wykorzystane,
w rozumieniu art. 3 ust. 2, do wytworzenia tych towarów, w
odniesieniu do których wnioskowana będzie refundacja, albo w
inny sposób odnieść się do tego składu, jeżeli został on okreś-
lony zgodnie z art. 3 ust. 2 akapit trzeci.

Jeżeli towary zostały wykorzystane do produkcji towarów,
które mają zostać wywiezione, zgłoszenie strony zaintereso-
wanej musi zawierać ilość faktycznie wykorzystanych towarów
oraz charakter i ilość każdego z produktów podstawowych,
produktów uzyskanych w wyniku ich przetworzenia albo
produktów przyrównywanych do jednej z tych dwóch kategorii
zgodnie z art. 1 ust. 3, z których uzyskano dane towary.

Zainteresowana strona na poparcie swego zgłoszenia zobowią-
zana jest dostarczyć właściwym władzom wszystkie dokumenty
i informacje, jakie te władze uznają za stosowne.

Właściwe władze sprawdzają prawidłowość przedłożonych im
zgłoszeń za pomocą odpowiednich środków.

Na wniosek właściwych władz Państwa Członkowskiego, na
którego terytorium przeprowadzane są formalności celne
związane z wywozem, właściwe władze drugiego Państwa
Członkowskiego przekazują im bezpośrednio wszystkie infor-
macje, które są w stanie uzyskać, aby umożliwić sprawdzenie
zgłoszenia sporządzonego przez zainteresowaną stronę.

2. Na zasadzie odstępstwa od poprzedniego ustępu oraz w
konsultacji z właściwymi władzami, zgłoszenie wykorzystanych
produktów i/lub towarów można zastąpić zbiorczym zgłosze-
niem ilości wykorzystanych produktów albo odniesieniem do
zgłoszenia dotyczącego tych ilości, jeżeli zostały one już usta-
lone w zastosowaniu art. 3 ust. 2 akapit trzeci oraz pod
warunkiem że producent przekazuje do dyspozycji władz
wszelkie informacje konieczne do sprawdzenia zgłoszenia.

3. Eksporter, który nie sporządzi zgłoszenia określonego w
ust. 1 albo nie dostarczy zadowalających informacji na
poparcie swego zgłoszenia, nie jest uprawniony do refundacji.

Niemniej jednak jeżeli zainteresowana strona przestawi
właściwym władzom dostateczne dowody, że nie posiada albo
nie jest w stanie dostarczyć wymaganych informacji dotyczą-
cych warunków produkcji towarów przeznaczonych do
wywozu, oraz jeżeli towary te są wymienione w kolumnach 1 i
2 załącznika D, stronie takiej przyznaje się refundację, na jej
wyraźne żądanie, z uwzględnieniem charakteru i ilości
produktów podstawowych przy obliczaniu takiej refundacji,
określanej na podstawie analizy towarów przeznaczonych do
wywozu oraz zgodnie z tabelą przeliczeniową zamieszczoną w
załączniku D. Właściwe władze podejmują decyzję dotyczącą
warunków przeprowadzenia analizy.

Koszt takiej analizy ponosi eksporter.

Jeżeli wywożone towary są określone w art. 4 ust. 1 rozporzą-
dzenia (WE) nr 2571/97, stawką refundacji do przetworów
mlecznych jest stawka obowiązująca w przypadku zastoso-
wania produktów mleczarskich po obniżonej cenie, chyba że
eksporter dostarczy dowody, że przedmiotowe towary nie
zawierają produktów mleczarskich po obniżonej cenie.
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4. Przepisów ust. 1 i 2 nie stosuje się do ilości produktów
rolnych określonych na podstawie załącznika C z wyjątkiem:

— ilości produktów określonych w ust. 1 akapicie pierwszym,
wywożonych w formie towarów otrzymanych częściowo z
produktów objętych zasadami uszlachetniania czynnego,
zgodnie z warunkami określonymi w art. 3 ust. 3 lit. b),

— ilości jaj lub produktów jajczarskich, wywożonych w
formie ciasta makaronowego objętego kodem
CN 1902 11 00,

— zawartości suchej masy świeżego ciasta makaronowego
określonej w art. 3 ust. 3 lit. a),

— charakteru produktów podstawowych faktycznie użytych w
produkcji D-sorbitu (sorbitolu) objętego kodami
CN 2905 44 i 3824 60 oraz w razie konieczności,
proporcji D-sorbitu (sorbitolu) uzyskanego z produktów
skrobiowych i sacharozy,

— ilości kazeiny wywożonej w formie towarów objętych
kodem CN 3501 90 90,

— stopnia Plato piwa produkowanego ze słodu objętego
kodem CN 2202 90 10,

— ilości jęczmienia niebrowarnego zatwierdzonych przez
właściwe władze.

Przy wyszczególnieniu towarów w zgłoszeniu wywozowym
oraz na wniosku o refundację do towarów wymienionych w
załączniku C należy uwzględnić nomenklaturę stosowaną w
tym załączniku.

5. W przypadku analizy towarów zgodnie z niniejszym arty-
kułem, należy stosować metody analizy określone w rozporzą-
dzeniu Komisji (EWG) nr 4056/87 (1) lub w razie ich braku,
metody mające zastosowanie w odniesieniu do klasyfikacji
Wspólnej Taryfy Celnej, towarów podobnych, które są przy-
wożone do Unii Europejskiej.

6. Na dokumencie poświadczającym wywóz należy
wyszczególnić ilości towarów wywożonych oraz ilości
produktów określonych w ust. 1 akapit pierwszy lub zamieścić
odniesienie do składu określonego zgodnie z art. 3 ust. 2
akapit trzeci. Jednakże w przypadku gdy stosuje się ust. 2
akapit drugi, te drugie ilości należy zastąpić ilościami
produktów podstawowych wykazanych w kolumnie 4
załącznika D, odpowiednio do wyników analizy wywożonych
towarów.

7. Do celów ust. 1 i 2, każde Państwo Członkowskie infor-
muje Komisję o kontrolach przeprowadzanych na jego teryto-
rium i o różnych rodzajach wywożonych towarów. Komisja
informuje o tym pozostałe Państwa Członkowskie.

8. W odniesieniu do wywozu realizowanego między dniem
1 a dniem 15 października każdego roku, refundacji nie można
wypłacać przed dniem 16 października.

Artykuł 17

1. Zgodnie z art. 16 w przypadku towarów objętych
kodami CN 0405 20 10, 0405 20 10, 1806 90 60–
1806 90 90, 1901 lub 2106 90 98, o wysokiej zawartości
przetworów mlecznych objętych kodami CN 0402 10 19,
0402 21 19, 0405 00 lub 0406, zwanych dalej „przetworami
mlecznymi”, zainteresowana strona musi także zadeklarować:

a) że żaden z przetworów mlecznych nie został przywieziony
z państw trzecich na mocy szczególnych uzgodnień przewi-
dujących obniżone stawki celne,

lub

b) ilości przetworów mlecznych przywożonych z państw trze-
cich w ramach szczególnych uzgodnień przewidujących
obniżone stawki celne.

2. Do celów ust. 1, wyrażenie „o wysokiej zawartości”
oznacza 51 kilogramów lub więcej przetworów mlecznych
użytych na 100 kilogramów wywożonych towarów.

3. W przypadku wniosku o ustalenie ilości zgodnie z art. 3
ust. 2 akapit trzeci, właściwe władze mogą akceptować
poświadczenie zainteresowanej strony, że ilości przetworów
mlecznych, które mają zostać wykorzystane, nie będą
korzystały ze szczególnych uzgodnień uwzględniających
obniżone stawki celne przy przywozie.

4. Zgłoszenie dokonane zgodnie z ust. 1 lub zaświadczenie
złożone na podstawie ust. 3 może być akceptowane przez
właściwe władze, jeżeli są one przekonane, że cena płacona za
przetwór mleczny zawarty w wywożonych towarach jest na
tym samym lub zbliżonym poziomie co obowiązująca cena
równoważnego produktu na rynku wspólnotowym. Przy
porównywaniu cen należy uwzględnić datę nabycia przetworu
mlecznego.

5. W przypadku wykorzystania przetworów mlecznych
korzystających ze szczególnych uzgodnień uwzględniających
obniżone stawki celne, refundację oblicza się zgodnie z art. 17
rozporządzenia Rady (WE) nr 1255/1999.
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Artykuł 18

Refundacja określona w art. 1 ust. 1 nie jest przyznawana do
towarów wprowadzanych do swobodnego obrotu zgodnie z
art. 24 Traktatu, a następnie powrotnie wywożonych.

Podobnie nie przyznaje się refundacji na takie towary, jeżeli są
one wywożone po przetworzeniu lub w przypadku gdy
stanowią składnik innych towarów.

Artykuł 19

Komisja przyjmuje niniejsze rozporządzenie wraz ze zmianami
Nomenklatury Scalonej i przyjmuje załącznik B, w celu utrzy-
mania równoważności z odnośnymi załącznikami do rozporzą-
dzeń określonych w art. 1 ust. 1.

Artykuł 20

Do dnia 31 grudnia 2000 r. zainteresowane strony, pod warun-
kiem uzyskania zgody właściwych władz, mogą stosować
formularz zamieszczony w załączniku F do rozporządzenia
(WE) 1222/94, zgodnie z przepisami załącznika F w miejsce
załącznika F do niniejszego rozporządzenia.

Artykuł 21

Rozporządzenie (WE) nr 1222/94 niniejszym traci moc.

Wszelkie odniesienia do uchylonego rozporządzenia stosują się
do niniejszego rozporządzenia i należy je odczytywać zgodnie
z tabelą korelacji zamieszczoną w załączniku G.

Artykuł 22

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego
opublikowania w Dzienniku Urzędowym Wspólnot Europejskich.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
Państwach Członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 13 lipca 2000 r.

W imieniu Komisji
Erkki LIIKANEN

Członek Komisji
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ZAŁĄCZNIK A

Kod CN Wyszczególnienie

ex 0402 10 19 Mleko w proszku, granulowane lub w innej postaci stałej, niezawierające dodatku cukru lub
innego środka słodzącego, o zawartości tłuszczu w masie nieprzekraczającej 15 % (PG 2)

ex 0402 21 19 Mleko w proszku, granulowane lub w innej postaci stałej, niezawierające dodatku cukru lub
innego środka słodzącego, o zawartości tłuszczu w masie 26 % (PG 3)

ex 0404 10 02
do

ex 0404 10 16

Serwatka w proszku, granulowana lub w innej postaci stałej, niezawierająca dodatku cukru lub
innego środka słodzącego (PG 1)

ex 0405 10 Masło, o zawartości tłuszczu w masie 82 % (PG 6)

ex 0407 00 30 Jaja drobiu, w skorupkach, świeże lub konserwowane, inne niż jaja wylęgowe

ex 0408 Jaja bez skorupki i żółtka, nadające się do spożycia przez ludzi, świeże, suszone, mrożone lub
w inny sposób konserwowane, niesłodzone

1001 10 00 Pszenica durum

1001 90 99 Pszenica zwyczajna i mieszanki żyta z pszenicą, inna niż ziarna mieszanki żyta z pszenicą

1002 00 00 Żyto

1003 00 90 Jęczmień, inny niż ten przeznaczony do siewu

1004 00 00 Owies

1005 90 00 Kukurydza (ziarna), inna niż ta przeznaczona do siewu

ex 1006 30 Ryż całkowicie bielony

1006 40 00 Ryż łamany

1007 00 90 Ziarno sorgo, inne niż hybrydy siewne

1701 99 10 Cukier biały

ex 1702 19 00 Laktoza zawierająca w suchej masie 98,5 % czystego produktu (PG 12)

1703 Melasy powstałe z ekstrakcji lub rafinacji cukru
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ZAŁĄCZNIK B

Kod CN Wyszczególnienie

Produkty rolne, dla których może zostać przyznana refundacja wywozowa

C: patrz załącznik C

Zboża (a) Ryż (b) Jaja (c)
Cukier,

melasy lub
izoglukoza (d)

Przetwory
mleczne (e)

1 2 3 4 5 6 7

ex 0403 Maślanka, mleko zsiadłe i śmietana kwaśna, jogurt,
kefir i inne sfermentowane lub ukwaszone mleko lub
śmietana, nawet zagęszczone lub zawierające dodany
cukier albo inny środek słodzący albo aromat, lub
zawierające dodatek owoców, orzechów lub kakao:

0403 10 – Jogurt:

0403 10 51 do
0403 10 99

– – Aromatyzowany lub zawierający dodatek
owoców, orzechów lub kakao:

– – – Aromatyzowany X X X X

– – – pozostałe:

– – – – Zawierające dodatek owoców i/lub orzechów X X X

– – – – Zawierające dodatek kakao X X X X

0403 90 – Pozostałe:

0403 90 71 do
0403 90 99

– – Aromatyzowane lub zawierające dodatek
owoców, orzechów lub kakao

– – – Aromatyzowane X X X X

– – – Pozostałe:

– – – – Zawierające dodatek owoców lub orzechów X X X

– – – – Zawierające dodatek kakao X X X X

0405 Masło i inne tłuszcze oraz oleje otrzymane z mleka;
produkty mleczarskie do smarowania:

0405 20 – Przetwory mleczne do smarowania:

0405 20 10 – – o zawartości tłuszczu w masie 39 % lub więcej,
ale mniej niż 60 %

X

0405 20 30 – – o zawartości tłuszczu w masie przekraczającej
60 % lub więcej, ale nieprzekraczającej 75 %

X
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C: patrz załącznik C

Zboża (a) Ryż (b) Jaja (c)
Cukier,

melasy lub
izoglukoza (d)

Przetwory
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1 2 3 4 5 6 7

0710 Warzywa (niegotowane lub gotowane na parze albo
w wodzie), mrożone:

0710 40 00 – Kukurydza słodka

– – W postaci kolb X X

– – W postaci ziaren C X

0711 Warzywa zakonserwowane tymczasowo (na przykład
w gazowym ditlenku siarki, w solance, w wodzie siar-
kowej lub w innych roztworach konserwujących), ale
nienadające się w tym stanie do bezpośredniego
spożycia

0711 90 30 – Kukurydza słodka

– – W postaci kolb X X

– – W postaci ziaren C X

1517 Margaryna; jadalne mieszanki lub przetwory z tłusz-
czów lub olejów pochodzenia zwierzęcego lub roślin-
nego, albo frakcje różnych tłuszczów lub olejów z
niniejszego działu, inne niż jadalne tłuszcze i oleje
lub ich frakcje z pozycji 1516:

1517 10 – Margaryna z wyjątkiem margaryny płynnej

1517 10 10 – – Zawierająca w masie więcej niż 10 %, ale mniej
niż 15 % tłuszczów z mleka

X

1517 90 – Pozostałe:

1517 90 10 – – Zawierające w masie więcej niż 10 % ale mniej
niż 15 % tłuszczów z mleka

X

1702 50 00 Fruktoza chemicznie czysta X

1704 Wyroby cukiernicze (łącznie z białą czekoladą) nieza-
wierające kakao

1704 10 – Guma do żucia, również pokryta cukrem X X

1704 90 – Pozostałe:

1704 90 30 – – Biała czekolada X X X

1704 90 51 do
1704 90 99

– – Pozostałe: X X X X

1806 Czekolada i inne przetwory spożywcze zawierające
kakao

1806 10 – Proszek kakaowy zawierający dodatek cukru lub
innego środka słodzącego

– – słodzone wyłącznie przez dodanie sacharozy X X X

– – Pozostałe X X X X
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1 2 3 4 5 6 7

1806 20 – Pozostałe przetwory w blokach, tabliczkach lub
batonach, o masie powyżej 2 kg lub w płynie,
paście, proszku, granulkach lub w innej postaci, w
pojemnikach albo w bezpośrednich opakowaniach
o zawartości powyżej 2 kg:

1806 20 70 – – Okruchy mleczno-czekoladowe X X X X

– – Pozostałe przetwory z pozycji 1806 20 X X X X X

1806 31 i
1806 32

– Pozostałe w blokach, tabliczkach lub batonach X X X X X

1806 90 – Pozostałe:

– – ex 180690 (11, 19, 31, 39 i 50) X X X X X

– – ex 180690 (60, 70 i 90) X X X X

1901 Ekstrakt słodowy; przetwory spożywcze z mąki,
mączki, skrobi lub ekstraktu słodowego, niezawie-
rające kakao lub zawierające mniej niż 40 % kakao w
masie w postaci całkowicie odtłuszczonej; przetwory
spożywcze z produktów z pozycji 0401–0404, nieza-
wierające kakao lub zawierające mniej niż 5 % kakao
w masie w postaci całkowicie odtłuszczonej, gdzie
indziej niewymienione ani niewłączone:

1901 10 00 – Przetwory dla niemowląt, przygotowane do
sprzedaży detalicznej

– – Przetwory spożywcze z produktów z pozycji
0401–0404, zawierające mniej niż 5 % kakao w
masie w postaci całkowicie odtłuszczonej

X X X X X

– – Pozostałe X X X X

1901 20 00 – Mieszaniny i ciasta do wytworzenia wyrobów
piekarniczych z pozycji 1905

– – Przetwory spożywcze z produktów z pozycji
0401–0404, zawierające mniej niż 5 % kakao w
masie w postaci całkowicie odtłuszczonej

X X X X X

– – Pozostałe X X X X

1901 90 – Pozostałe:

1901 90 11 i
1901 90 19

– – Ekstrakt słodowy X X

– – Pozostałe:

03/t. 3060 Dziennik Urzędowy Unii EuropejskiejPL



Kod CN Wyszczególnienie

Produkty rolne, dla których może zostać przyznana refundacja wywozowa

C: patrz załącznik C
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melasy lub
izoglukoza (d)

Przetwory
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1 2 3 4 5 6 7

1901 90 99 – – – Pozostałe:

– – – – Przetwory spożywcze z towarów z pozycji
0401–0404, zawierające mniej niż 5 %
kakao w masie w postaci całkowicie odtłusz-
czonej

X X X X X

– – – – Pozostałe X X X X

1902 Ciasta makaronowe, również gotowane lub nadzie-
wane (mięsem lub innymi substancjami) lub przygo-
towane inaczej, takie jak spaghetti, rurki, nitki,
lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni; kuskus, również
przygotowane:

– Ciasto makaronowe niegotowane, nienadziewane
ani nieprzygotowane inaczej:

1902 11 00 – – Zawierające jaja:

– – – Z pszenicy durum i ciasto makaronowe z
innych zbóż

C X

– – – Pozostałe: X X

1902 19 – – – Pozostałe:

– – – Z pszenicy durum i ciasto makaronowe z
innych zbóż

C X

– – Pozostałe: X X

1902 20 Ciasta makaronowe, nadziewane, również gotowane
lub inaczej przygotowane:

1902 20 91 i
1902 20 99

– – Pozostałe: X X X X

1902 30 – Pozostałe ciasta makaronowe X X X X

1902 40 – Kuskus

1902 40 10 – Nieprzygotowane:

– – – Z pszenicy durum C

– – – Pozostałe X

1902 40 90 – – Pozostałe X X X X

1903 00 00 Tapioka i jej namiastki przygotowane ze skrobi, w
postaci płatków, ziaren, perełek, odsiewu lub w
podobnych postaciach

X
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1904 Przetwory spożywcze otrzymane przez spęcznianie
lub prażenie zbóż lub produktów zbożowych (np.
płatki kukurydziane); zboża (inne niż kukurydza) w
postaci ziaren lub w postaci płatków lub inaczej prze-
tworzonego ziarna (z wyjątkiem mąki i grysiku),
wstępnie obgotowane lub inaczej przygotowane,
gdzie indziej niewymienione ani niewłączone

– Niesłodzony ryż dmuchany lub ryż wstępnie obgo-
towany

– – Zawierający kakao (1) X C X X X

– – Niezawierający kakao X C X X

– Pozostałe, zawierające kakao (1) X X X X X

– Pozostałe X X X X

1905 Pieczywo, pieczywo cukiernicze, ciastka i inne
wyroby piekarnicze, również zawierające kakao;
opłatki sakralne, wafle, puste kapsułki stosowane do
celów farmaceutycznych, papier ryżowy i podobne
wyroby:

1905 10 00 – Chleb chrupki X X X

1905 20 – Piernik z dodatkiem imbiru i podobne X X X X

1905 30 – Słodkie herbatniki; wafle, opłatki: X X X X

1905 40 – Sucharki, tosty z chleba i podobne wyroby tostowe X X X X

1905 90 – Pozostałe:

1905 90 10 – – Mace X

1905 90 20 – – Opłatki sakralne, puste kapsułki stosowane w
farmacji, wafle wytłaczane, papier ryżowy oraz
podobne produkty:

X X

1905 90 30 – – – Pieczywo niezawierające dodatku miodu, jajek,
sera lub owoców, zawierające w suchej masie
nie więcej niż 5 % cukrów i nie więcej niż 5 %
tłuszczu

X

1905 90 40 do
1905 90 90

– – – Pozostałe produkty X X X X

2001 Warzywa, owoce, orzechy oraz inne jadalne części
roślin, przetworzone lub zakonserwowane za pomocą
octu lub kwasu octowego:

2001 90 – Pozostałe:

2001 90 30 – – Kukurydza słodka (Zea mays var. saccharata):

– – – W postaci kolb X X

– – – W postaci ziaren C X
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Zboża (a) Ryż (b) Jaja (c)
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melasy lub
izoglukoza (d)

Przetwory
mleczne (e)

1 2 3 4 5 6 7

2001 90 40 – – Pochrzyny, słodkie ziemniaki oraz podobne
jadalne części roślin, zawierające w masie 5 %
lub więcej skrobi

X X

2004 Pozostałe warzywa, przetworzone lub konserwowane
w inny sposób niż za pomocą octu lub kwasu octo-
wego, mrożone, inne niż produkty z pozycji 2006

2004 10 – Ziemniaki:

– – Pozostałe:

2004 10 91 – – – W postaci mąki, grysiku, płatków X X X X

2004 90 – Pozostałe warzywa i mieszanki warzywne:

2004 90 10 – – Kukurydza słodka (Zea mays var. saccharata):

– – – W postaci kolb X X

– – – W postaci ziaren C X

2005 Pozostałe warzywa, przetworzone lub konserwowane
w inny sposób niż za pomocą octu lub kwasu octo-
wego, niemrożone, inne niż produkty z pozycji 2006

2005 20 – Ziemniaki:

2005 20 10 – – W postaci mąki, grysiku, płatków X X X X

2005 80 00 – Kukurydza słodka (Zea mays var. saccharata):

– – W postaci kolb X X

– – W postaci ziaren C X

2008 Owoce, orzechy oraz jadalne części roślin, inaczej
przetworzone lub konserwowane, nawet zawierające
dodatek cukru lub innego środka słodzącego albo
alkoholu, gdzie indziej niewymienione ani
niewłączone

2008 99 – – Pozostałe:

– – – Niezawierające dodatku alkoholu:

– – – – Niezawierające dodatku cukru:

2008 99 85 – – – – – Kukurydza, inna niż kukurydza słodka (Zea
mays var. saccharata):

– – – – – – W postaci kolb X

– – – – – – W postaci ziaren C

2008 99 91 – – – – – Pochrzyny, słodkie ziemniaki i podobne
jadalne części roślin, zawierające w masie
5 % lub więcej skrobi

X
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melasy lub
izoglukoza (d)

Przetwory
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1 2 3 4 5 6 7

2101 Ekstrakty, esencje, koncentraty kawy, herbaty lub
herbaty paragwajskiej oraz przetwory na bazie tych
produktów lub na bazie kawy, herbaty, lub herbaty
paragwajskiej; cykoria palona i inne palone namiastki
kawy oraz ich ekstrakty, esencje i koncentraty:

– Ekstrakty, esencje i koncentraty kawy oraz prze-
twory na bazie tych ekstraktów, esencji lub
koncentratów lub na bazie kawy

2101 12 98 – – – Pozostałe X X X

2101 20 – Ekstrakty, esencje i koncentraty herbaty lub herbaty
paragwajskiej oraz przetwory na bazie tych
ekstraktów, esencji lub koncentratów lub na bazie
herbaty lub herbaty paragwajskiej:

2101 20 98 – – – Pozostałe X X X

2101 30 – Cykoria palona inne palone namiastki kawy i ich
ekstrakty, esencje, koncentraty:

– – Cykoria palona inne palone namiastki kawy:

2101 30 11 – – – Cykoria palona X

2101 30 19 – – – Pozostałe X X

– Ekstrakty, esencje i koncentraty z cykorii palonej i
innych palonych namiastek kawy:

2101 30 91 – – – Z cykorii palonej X

2101 30 99 – – Pozostałe X X

2102 Drożdże (aktywne lub nieaktywne); inne mikroorga-
nizmy jednokomórkowe, martwe (z wyłączeniem
szczepionek objętych pozycją 3002); gotowe proszki
do pieczenia:

2102 10 – Drożdże aktywne

2102 10 31 i
2102 10 39

– – Drożdże piekarnicze: X X

2105 Lody śmietankowe i inne lody jadalne, również
zawierające kakao:

– Zawierające kakao X X X X X

– Pozostałe X X X X

2106 Przetwory spożywcze, gdzie indziej niewymienione
ani niewłączone:

2106 90 – Pozostałe:

2106 90 10 – – Fondue z sera X X X X
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2106 90 92 i
2106 90 98

– – Pozostałe: X X X X

2202 Wody, w tym wody mineralne i wody gazowane,
zawierające dodatek cukru lub innego środka słodzą-
cego lub aromatyzującego i pozostałe napoje bezalko-
holowe, z wyjątkiem soków owocowych i warzyw-
nych objętych pozycją 2009:

2202 10 00 – Wody, w tym wody mineralne i wody gazowane,
zawierające dodatek cukru lub innego środka
słodzącego lub aromatyzującego

X X

2202 90 – Pozostałe:

2202 90 10 – – Niezawierające produktów objętych pozycjami
0401–0404 lub tłuszczu uzyskanego z
produktów objętych pozycjami 0401–0404:

– – – Piwo otrzymane ze słodu o zawartości alkoholu
nieprzekraczającej 0,5 % obj.

C

– – – Pozostałe X X

2202 90 91 do
2202 90 99

– – Pozostałe X X X

2205 Wermut oraz inne wina ze świeżych winogron przy-
prawione roślinami lub substancjami aromatycznymi

X X

2208 Alkohol etylowy nieskażony o zawartości alkoholu
mniejszej niż 80 % obj.; wódki, likiery i inne napoje
alkoholowe:

2208 20 – Napoje alkoholowe otrzymywane przez destylację
wina z winogron lub wytłoków z winogron

X

2208 30 – Whisky:

– – Whisky inne niż burbońskie

ex 2208 30 32
do 2208 30 88

– – – Whisky inne niż te wymienione w rozporzą-
dzeniu (EWG) nr 2825/93

X

2208 50 11 do
2208 50 19

– Gin X

2208 50 91 do
2208 50 99

– Genewa X X

2208 60 – Wódka X

2208 70 – Likiery X X X X

2208 90 – Pozostałe:

2208 90 41 – – – – Ouzo i inne wyroby spirytusowe X X

2208 90 45 – – – – – – – Calvados w pojemnikach o pojemności
2 l i mniejszej

X
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2208 90 48 – – – – – – – Inne wyroby spirytusowe, destylowane
z owoców, w pojemnikach o pojem-
ności 2 l i mniejszej

X

2208 90 52 – – – – – – – Korn, w pojemnikach o pojemności 2 l
i mniejszej

X X

2208 90 57 – – – – – – – Inne wyroby spirytusowe, w pojemni-
kach o pojemności 2 l i mniejszej
mniejszych

X X

2208 90 69 – – – – – Inne napoje alkoholowe, w pojemnikach o
pojemności 2 l i mniejszej

X X X

2208 90 71 – – – – – Wyroby spirytusowe destylowane z
owoców, w pojemnikach o pojemności
ponad 2 litry

X

2208 90 74 – – – – – Inne wyroby spirytusowe, w pojemnikach o
pojemności ponad 2 litry

X X

2208 90 78 – – – – – Inne napoje alkoholowe, w pojemnikach o
pojemności ponad 2 litry

X X X

Dział 29 Organiczne substancje chemiczne:

2905 43 00 – – Mannitol C C

2905 44 – – D-sorbit (sorbitol) C C

3302 Mieszaniny substancji zapachowych i mieszaniny
(włącznie z roztworami alkoholowymi) na bazie
jednej lub kilku takich substancji, stosowane jako
surowce w przemyśle; inne preparaty oparte na
substancjach zapachowych, stosowane do wytwa-
rzania napojów:

3302 10 – W rodzaju tych stosowanych w przemyśle spoży-
wczym i w przemyśle napojów:

3302 10 29 – – – – – Pozostałe X C X

Dział 35 Substancje białkowe; skrobie modyfikowane; kleje,
enzymy:

3501 Kazeina, kazeiniany i inne pochodne kazeiny; kleje
kazeinowe:

3501 10 – Kazeina C

3501 90 – Pozostałe:

3501 90 10 – – Kleje kazeinowe X

3501 90 90 – – Pozostałe: C
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3502 Albuminy, (w tym koncentraty z dwu lub więcej
białek z serwatki, zawierające w masie powyżej 80 %
białek z serwatki), albuminiany i inne pochodne
albumin:
- Albumina jaja:

3502 11 90 – – – Pozostałe C
3502 19 90 – – – Pozostałe C
3502 20 91 do
3502 20 99

– – Pozostałe C

ex 3505 Dekstryny i inne skrobie modyfikowane (na przykład
skrobie wstępnie żelatynizowane lub estryfikowane);
kleje na bazie skrobi, dekstryn lub innych modyfiko-
wanych skrobi, z wyjątkiem skrobi objętej pozycją
3505 10 50

X X

3505 10 50 – – – Skrobie, estryfikowane lub eteryfikowane X
Dział 38 Produkty chemiczne różne
3809 Środki wykańczalnicze, nośniki barwników przyspie-

szające barwienie, utrwalacze barwników i inne
preparaty (np. klejonki i zaprawy), w rodzaju tych
stosowanych w przemyśle włókienniczym, papierni-
czym, skórzanym i podobnych, gdzie indziej niewy-
mienione ani niewłączone:

3809 10 – Na bazie substancji skrobiowych X X
3824 60 – Sorbitol inny niż z podpozycji 2905 44 C C

(a) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1510/2000 (Dz.U. L 174 z 13.7.2000, str. 11).
(b) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1528/2000 (Dz.U. L 175 z 14.7.2000, str. 64).
(c) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1516/1996 (Dz.U. L 189 z 30.7.1996, str. 99).
(d) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1527/2000 (Dz.U. L 175 z 14.7.2000, str. 59).
(e) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1528/2000 (Dz.U. L 175 z 14.7.2000, str. 55).
(1) Zawierający nie więcej niż 6 % kakao.
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ZAŁĄCZNIK C

Kod CN Wyszczególnienie Pszenica
zwykła

Pszenica
durum

Kukurydza
(ziarna)

Ryż długo-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Ryż
ogrągło-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Jęczmień Cukier
biały

Serwatka
(PG 1)

Odtłusz-
czone

mleko w
proszku
(PG 2)

Jaja w
skorup-

kach

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

0710 Warzywa (niegotowane lub gotowane na parze albo w wodzie),
mrożone:

0710 40 00 – Słodka kukurydza

– – W postaci ziaren 100 (1)

0711 Warzywa zakonserwowane tymczasowo (na przykład w
gazowym ditlenku siarki, w solance, w wodzie siarkowej lub w
innych roztworach konserwujących), ale nienadające się w tym
stanie do bezpośredniego spożycia:

0711 90 30 – Kukurydza słodka

– – W postaci ziaren 100 (1)

1902 Ciasta makaronowe, również gotowane lub nadziewane (mięsem
lub innymi substancjami) lub przygotowane inaczej, takie jak
spaghetti, rurki, nitki, lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni;
kuskus, również przygotowane:

– Ciasto makaronowe, niegotowane, nienadziewane ani nie
przygotowane inaczej

1902 11 – – Zawierające jaja

– – – Z pszenicy twardej, niezawierające lub zawierające nie
więcej niż 3 % innych zbóż w masie, o zawartości popiołu
w suchej masie (2):

– – – – Nieprzekraczającej 0,95 % 160 (3) (4)

– – – – Przekraczającej 0,95 %, ale nieprzekraczającej 1,1 % 150 (3) (4)

– – – – Przekraczającej 1,1 %, ale nieprzekraczającej 1,3 % 140 (3) (4)

1902 11 – – – – Przekraczającej 1,3 % 0

– – – Pozostałe, wyprodukowane ze zbóż:

– – – – Zawierające w masie 80 % lub więcej pszenicy durum, o
zawartości popiołu w suchej masie (2)

– – – – Nieprzekraczającej 0,87 % 32 128 (3) (4)

– – – – – Przekraczającej 0,87 %, ale nieprzekraczającej 0,99 % 30 120 (3) (4)

– – – – – Przekraczającej 0,99 %, ale nieprzekraczającej 1,15 % 28 112 (3) (4)
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Kod CN Wyszczególnienie Pszenica
zwykła

Pszenica
durum

Kukurydza
(ziarna)

Ryż długo-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Ryż
ogrągło-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Jęczmień Cukier
biały

Serwatka
(PG 1)

Odtłusz-
czone

mleko w
proszku
(PG 2)

Jaja w
skorup-

kach

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

– – – – – Przekraczającej 1,15 % 0 0

– – – – Zawierające w masie mniej niż 80 % pszenicy durum, o
zawartości popiołu w suchej masie (2):

– – – – – Nieprzekraczającej 0,75 % 80 80 (3) (4)

– – – – – Przekraczającej 0,75 %, ale nieprzekraczającej 0,83 % 75 75 (3) (4)

– – – – – Przekraczającej 0,83 %, ale nieprzekraczającej 0,93 % 70 70 (3) (4)

– – – – – Przekraczającej 0,93 % 0 0

– – – Pozostałe (inne niż ze zbóż): patrz załącznik B

1902 19 – – Pozostałe (tzn. inne niż te zawierające jaja):

– – – Z pszenicy durum, niezawierające, lub zawierające w masie
nie więcej niż 3 % innych zbóż, o zawartości popiołu w
suchej masie

– – – – Nieprzekraczającej 0,95 % 160

– – – – Przekraczającej 0,95 %, ale nieprzekraczającej 1,1 % 150

– – – – Przekraczającej 1,1 %, ale nieprzekraczającej 1,3 % 140

– – – – Przekraczającej 1,3 % 0
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Kod CN Wyszczególnienie Pszenica
zwykła

Pszenica
durum

Kukurydza
(ziarna)

Ryż długo-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Ryż
ogrągło-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Jęczmień Cukier
biały

Serwatka
(PG 1)

Odtłusz-
czone

mleko w
proszku
(PG 2)

Jaja w
skorup-

kach

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1902 19 – – – Pozostałe, ze zbóż:

– – – – Zawierające w masie 80 % lub więcej pszenicy durum, o
zawartości popiołu w suchej masie:

– – – – – Nieprezekraczajacej 0,87 % 32 128

– – – – – Przekraczającej 0,87 %, ale nieprzekraczającej 0,99 % 30 120

– – – – – Przekraczającej 0,99 %, ale nieprzekraczającej 1,15 % 28 112

– – – – – Przekraczającej 1,15 % 0 0

– – – – Zawierające w masie mniej niż 80 % pszenicy durum, o
zawartości popiołu w suchej masie

– – – – – Nieprzekraczającej 0,75 % 80 80

– – – – – Przekraczającej 0,75 %, ale nieprzekraczającej 0,83 % 75 75

– – – – – Przekraczającej 0,83 %, ale nieprzekraczającej 0,93 % 70 70

– – – – – Przekraczającej 0,93 % 0 0

– – – Pozostałe (inne niż ze zbóż): patrz załącznik B

1902 20 – Ciasta makaronowe nadziewane, również gotowane lub
inaczej przygotowane:

– – Pozostałe:

1902 20 91 – – – Gotowane: patrz załącznik B

1902 20 99 – – – Pozostałe: patrz załącznik B

1902 30 – Pozostałe ciasta makaronowe (gotowane lub przygotowane w
inny sposób, lecz nienadziewane): patrz załącznik B
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Kod CN Wyszczególnienie Pszenica
zwykła

Pszenica
durum

Kukurydza
(ziarna)

Ryż długo-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Ryż
ogrągło-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Jęczmień Cukier
biały

Serwatka
(PG 1)

Odtłusz-
czone

mleko w
proszku
(PG 2)

Jaja w
skorup-

kach

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1902 40 – Kuskus:

1902 40 10 – – Nieprzygotowane:

– – – Z pszenicy durum, niezawierające lub zawierające w masie
nie więcej niż 3 % innych zbóż, o zawartości popiołu w
suchej masie (2):

– – – – Nieprzekraczającej 0,95 % 160

– – – – Przekraczającej 0,95 %, ale nieprzekraczającej 1,1 % 150

– – – – Przekraczającej 1,1 %, ale nieprzekraczającej 1,3 % 140

– – – – Przekraczającej 1,3 % 0

– – – Pozostałe (inne niż pszenica durum): patrz załącznik B

1902 40 90 – – Pozostałe (przygotowane): patrz załącznik B

1904 Przetwory spożywcze otrzymane przez spęcznianie lub prażenie
zbóż lub produktów zbożowych (np.: płatki kukurydziane);
zboża (inne niż kukurydza), w postaci ziarna lub w postaci
płatków lub inaczej przetworzonego ziarna (z wyjątkiem mąki i
grysiku), wstępnie obgotowane lub inaczej przygotowane, gdzie
indziej niewymienione ani niewłączone:

1904 10 – Przetwory spożywcze otrzymane przez spęcznianie lub
prażenie zbóż lub produktów zbożowych:

ex 1904 10 30 – – Otrzymane z ryżu:

– – – Dmuchany ryż, niesłodzony X

1904 20 – Przetwory spożywcze otrzymane z nieprażonych płatków
zbożowych lub z mieszanek nieprażonych i prażonych
płatków zbożowych lub spęcznianych zbóż
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Kod CN Wyszczególnienie Pszenica
zwykła

Pszenica
durum

Kukurydza
(ziarna)

Ryż długo-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Ryż
ogrągło-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Jęczmień Cukier
biały

Serwatka
(PG 1)

Odtłusz-
czone

mleko w
proszku
(PG 2)

Jaja w
skorup-

kach

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

ex 1904 20 95 – – Otrzymywane z ryżu:

– – – Dmuchany ryż, niesłodzony X

1904 90 – Pozostałe:

ex 1904 90 10 – – Ryż:

– – – Ryż wstepnie obgotowany (5) X

2001 Warzywa, owoce, orzechy oraz inne jadalne części roślin, prze-
tworzone lub konserwowane za pomocą octu lub kwasu octo-
wego:

ex 2001 90 30 – Kukurydza słodka (Zea mays var. saccharata)

– – W postaci ziaren 100 (1)

2004 Pozostałe warzywa przetworzone lub konserwowane inaczej niż
za pomocą octu lub kwasu octowego, mrożone, inne niż
produkty objęte pozycją 2006:

ex 2004 90 10 – Kukurydza słodka (Zea mays var. saccharata)

– – W postaci ziaren 100 (1)

2005 Pozostałe warzywa przetworzone lub konserwowane inaczej niż
za pomocą octu lub kwasu octowego, mrożone, inne niż
produkty objęte pozycją 2006:

2005 80 00 – Kukurydza słodka (Zea mays var. saccharata)

– – W postaci ziaren 100 (1)

2008 Owoce, orzechy oraz inne jadalne części roślin, inaczej przetwo-
rzone lub zakonserwowane, również z dodatkiem cukru lub
innego środka słodzącego lub alkoholu, gdzie indziej niewymie-
nione ani niewłączone:
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Kod CN Wyszczególnienie Pszenica
zwykła

Pszenica
durum

Kukurydza
(ziarna)

Ryż długo-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Ryż
ogrągło-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Jęczmień Cukier
biały

Serwatka
(PG 1)

Odtłusz-
czone

mleko w
proszku
(PG 2)

Jaja w
skorup-

kach

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

ex 2008 99 85 – – – – Kukurydza, inna niż kukurydza słodka (Zea mays var.
saccharata):

– – W postaci ziaren 100 (1)

ex 2202 90 10 Piwo otrzymane ze słodu, o rzeczywistej zawartości alkoholu
nieprzekraczającej 0,5 % obj.:

– Otrzymane ze słodu jęczmienia lub słodu pszenicy, bez
dodatku zbóż niebrowarnych, ryżu (lub produktów otrzyma-
nych w wyniku ich przetworzenia) lub cukru (sacharozy lub
cukru inwertowanego)

23 (6) (9)

– Pozostałe 22 (6) (9)

2905 Alkohole acykliczne i ich chlorowcowane, sulfonowane, nitro-
wane lub nitrozowane pochodne:

– Alkohole poliwodorotlenowe:

2905 43 00 – – Mannitol:

– – – Otrzymany z sacharozy objętej rozporządzeniem WE
nr 2038/1999

102

– – – Otrzymany z produktów skrobiowych objętych rozporzą-
dzeniem (EWG) nr 1766/92

242

2905 44 – – D-sorbit (sorbitol)

– – – W roztworze wodnym:

2905 44 11 – – – – Zawierającym w masie 2 % lub mniej D-mannitolu, w
przeliczeniu na zawartość D-sorbitolu

– – – – – Otrzymywany z produktów skrobiowych 169 (7)

– – – – Otrzymywany z sacharozy 71 (7)
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Kod CN Wyszczególnienie Pszenica
zwykła

Pszenica
durum

Kukurydza
(ziarna)

Ryż długo-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Ryż
ogrągło-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Jęczmień Cukier
biały

Serwatka
(PG 1)

Odtłusz-
czone

mleko w
proszku
(PG 2)

Jaja w
skorup-

kach

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

2905 44 19 – – – – Pozostałe:

Otrzymane z produktów skrobiowych 148 (7)

– – – – Otrzymane z sacharozy 71 (7)

– – – Pozostałe:

2905 44 91 – – – – Zawierające w masie 2 % lub mniej D-mannitolu, w
przeliczeniu na zawartość D-sorbitolu

Otrzymane z produktów skrobiowych 242

– – – – Otrzymane z sacharozy 102

2905 44 99 – – – – Pozostałe:

– – – – – Otrzymane z produktów skrobiowych 242

– – – – – Otrzymane z sacharozy 102

3501 Kazeina, kazeiniany i inne pochodne kazeiny; kleje kazeinowe:

3501 10 – Kazeina 291 (8)

3501 90 90 – – Pozostałe

3502 Albuminy, Albuminiany i inne pochodne albumin:

– Albumina jaja

3502 11 – – Suszona:

3502 11 90 – – – Pozostałe 406

3502 19 – – – Pozostałe:

3502 19 90 – – – Pozostałe 55

3502 20 – Albumina mleka (albumina mlekowa):
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Kod CN Wyszczególnienie Pszenica
zwykła

Pszenica
durum

Kukurydza
(ziarna)

Ryż długo-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Ryż
ogrągło-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Jęczmień Cukier
biały

Serwatka
(PG 1)

Odtłusz-
czone

mleko w
proszku
(PG 2)

Jaja w
skorup-

kach

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

3502 20 91 – – – Suszona (np. w arkuszach, płatkach, w proszku) 900

3502 20 99 – – – Pozostałe 127

3824 Gotowe spoiwa do form odlewniczych lub rdzeni; produkty
chemiczne i preparaty przemysłu chemicznego lub pokrewnych
gałęzi przemysłu (łącznie z mieszaninami produktów natural-
nych), gdzie indziej niewymienione ani niewłączone: produkty
odpadowe przemysłu chemicznego i pokrewnych gałęzi prze-
mysłu, gdzie indziej niewymienione ani niewłączone:

3824 60 Sorbitol, inny niż objęty kodem CN 2905 44

– – W roztworze wodnym:

3824 60 11 – – – Zawierającym w masie 2 % lub mniej D-mannitolu, w
przeliczeniu na zawartość D-sorbitu

– – – – Otrzymywany z produktów skrobiowych 169 (7)

– – – – Otrzymywany z sacharozy 71 (7)

3824 60 19 – – – Pozostałe:

– – – – Otrzymane z produktów skrobiowych 148 (7)

– – – – Otrzymane z sacharozy 71 (7)

– – Pozostałe:

3824 60 91 – – – Zawierające w masie 2 % lub mniej D-mannitolu w przeli-
czeniu na zawartość D-sorbitu

– – – – Otrzymane z produktów skrobiowych 242

– – – – Otrzymane z sacharozy 102
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Kod CN Wyszczególnienie Pszenica
zwykła

Pszenica
durum

Kukurydza
(ziarna)

Ryż długo-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Ryż
ogrągło-
ziarnisty

całkowicie
bielony

Jęczmień Cukier
biały

Serwatka
(PG 1)

Odtłusz-
czone

mleko w
proszku
(PG 2)

Jaja w
skorup-

kach

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

3824 60 99 – – – Pozostałe:

– – – – Otrzymane z produktów skrobiowych 242

– – – – Otrzymane z sacharozy 102

(1) Ilość ta odnosi się do kukurydzy w postaci ziaren, dostosowana do zawartości wilgoci równej 72 % w masie.
(2) Zawartość ustala się poprzez odjęcie od całkowitej zawartości popiołu w produkcie części popiołu otrzymanego z dodanych jaj, bazujęc na zależności 0,04 % popiołu w masie na każde 50 g, w zaokrągleniu do 50 g.
(3) Ilość tę pomniejsza się o 1,6 kg/100 kg dla 50 g jaj w skorupkach (lub ich ekwiwalentu w innych produktach jajczarskich) na kilogram ciasta makaronowego.
(4) 5 kg/100 kg dla 50 g jaj w skorupkach (lub ich ekwiwalentu w innych produktach jajczarskich) na kilogram ciasta makaronowego, przy czym wszystkie pośrednie wartości zaokrągla się do 50 g.
(5) Ryż wstępnie obgotowany oznacza ryż całkowicie bielony w ziarnach, które zostały wstępnie obgotowane i częściowo wysuszone dla ułatwienia końcowego gotowania.
(6) Ilość tą stosuje się do piwa o stopniu Plato nie niższym niż 11 i nie wyższym niż 12. W przypadku piwa o stopniu Plato poniżej 11, ilość tę pomniejsza się o 9 % dla każdego stopnia Plato, zaokrąglając rzeczywistą zawartość w dół, do

najbliższego stopnia Plato. W przypadku piwa o stopniu Plato powyżej 12, ilość tę zwiększa się o 9 % dla każdego stopnia Plato, zaokrąglając rzeczywistą zawartoćę w górę, do najbliższego stopnia Plato.
(7) Ilości podane w kolumnach 5 i 9 dla roztworu wodnego D-sorbitu (sorbitolu) mają zastosowanie do zawartości suchej masy wynoszącej 70 %. W przypadku wodnych roztworów sorbitolu o różnej zawartości suchej masy, ilości te, w

miarę potrzeb, zwiększa się lub zmniejsza, proporcjonalnie do rzeczywistej zawartości suchej masy i zaokrągla się je w dół, do najbliśszego kilograma.
(8) Ustalona ilość, w zależności od wykorzystanej kazeiny w oparciu o 291 kg odtłuszczonego mleka w proszku (PG 2) na każde 100 kg kazeiny.
(9) Na hektolitr piwa.
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ZAŁĄCZNIK D

Kod CN Wyszczególnienie Dane uzyskane w wyniku analizy towarów Charakter podstawowego produktu, który
stanowi podstawę przyznania refundacji

Ilość podstawowego produktu, która stanowi
podstawę przyznania refundacji (na 100 kg towaru)

1 2 3 4 5

1704 Wyroby cukiernicze (łącznie z białą czekoladą), niezawie-
rające kakao:

1704 10 – Guma do żucia, również pokryta cukrem 1. Sacharoza (1) 1. Cukier biały 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

1704 90 30 do
1704 90 99

– Pozostałe 1. Sacharoza (1) 1. Cukier biały 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

3. a) Zawartość tłuszczu mleka w
masie poniżej 12 %

3. a) Pełnotłuste mleko w proszku
(PG 3)

3. a) 3.85 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

b) Zawartość tłuszczu mleka w
masie równa lub wyższa niż
12 %

b) Masło (PG 6) 3. b) 1,22 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

1806 Czekolada i inne przetwory spożywcze zawierające kakao

1806 10 – Proszek kakaowy zawierający dodatek cukru lub
innego środka słodzącego

1. Sacharoza (1) 1. Cukier biały 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

1806 20 – Pozostałe przetwory z kakao, w blokach, tabliczkach
lub batonach, o masie powyżej 2 kg, lub w płynie,
paście, proszku, granulkach lub innej postaci, w
pojemnikach lub opakowaniach bezpośrednich o
pojemności powyżej 2kg

1. Sacharoza (1) 1. Cukier biały 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

3. a) Zawartość tłuszczu mleka w
masie poniżej 12 %

3. a) Pełnotłuste mleko w proszku
(PG 3)

3. a) 3.85 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

b) Zawartość tłuszczu mleka w
masie równa lub wyższa niż
12 %

b) Masło (PG 6) 3. b) 1,22 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

1806 31 i
1806 32

– Pozostałe, w blokach, tabliczkach lub batonach 1. Sacharoza (1) 1. Biały cukier 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

3. Tłuszcz z mleka 3. Pełnotłuste mleko w proszku (PG
3)

3. 3.85 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie
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Kod CN Wyszczególnienie Dane uzyskane w wyniku analizy towarów Charakter podstawowego produktu, który
stanowi podstawę przyznania refundacji

Ilość podstawowego produktu, która stanowi
podstawę przyznania refundacji (na 100 kg towaru)

1 2 3 4 5

1806 90 – Pozostałe 1. Sacharoza (1) 1. Biały cukier 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (1)

3. a) Zawartość tłuszczu mleka w
masie poniżej 12 %

3. a) Pełnotłuste mleko w proszku
(PG 3)

3. a) 3.85 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

b) Zawartość tłuszczu mleka w
masie równa lub wyższa niż
12 %

b) Masło (PG 6) 3. b) 1,22 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

ex 1901 Przetwory spożywcze z mąki, grysików, skrobi lub
ekstraktu słodowego, niezawierające kakao lub zawie-
rające mniej niż 50 % kakao, gdzie indziej niewymie-
nione ani niewłączone; przetwory spożywcze o kodach
CN od 0401-0404 niezawierające kakao lub zawierające
mniej niż 10 % kakao w masie, gdzie indziej niewymie-
nione ani niewłączone;

1. Sacharoza (1) 1. Biały cukier 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

3. a) Zawartość tłuszczu mleka w
masie poniżej 12 %

3. a) Pełnotłuste mleko w proszku
(PG 3)

3. a) 3,85 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

b) Zawartość tłuszczu mleka w
masie równa lub wyższa niż
12 %

b) Masło (PG 6) b) 1,22 kg za 1 % tłuszczu mleka w masie

1902 Ciasto makaronowe, również gotowane lub nadziewane
(mięsem lub innymi substancjami) lub przygotowane w
inny sposób, takie jak spaghetti, lasagna, gnocchi, ravioli,
cannelloni; kuskus również przygotowane:

ex 1902 11 i
ex 1902 19

– Ciasto makaronowe, niegotowane, nienadziewane ani
nieprzygotowane inaczej, inne niż ciasto makaronowe
zawierające wyłącznie zboża i jaja

Skrobia (lub dekstryna) z pszenicy
zwykłej

Pszenica zwykła 1,75 kg na 1 % skrobi odwodnionej (lub
dekstryny) z pszenicy w masie

1902 20 – Ciasta makaronowe nadziewane, również gotowane
lub inaczej przygotowane:

1902 20 91 do
1902 20 99

Pozostałe Skrobia (lub dekstryna) z pszenicy
zwykłej

Pszenica zwykła 1,75 kg na 1 % skrobi odwodnionej (lub
dekstryny) z pszenicy w masie

1902 30 Pozostałe ciasta makaronowe Skrobia (lub dekstryna) z pszenicy
zwykłej

Pszenica zwykła 1,75 kg na 1 % skrobi odwodnionej (lub
dekstryny) z pszenicy w masie

1902 40 90 (Kuskus) Pozostałe Skrobia (lub dekstryna) z pszenicy
zwykłej

Pszenica zwykła 1,75 kg na 1 % skrobi odwodnionej (lub
dekstryny) z pszenicy w masie

1903 Tapioka i jej namiastki, przygotowane ze skrobi, w
postaci płatków, ziaren, perełek, odsiewu lub w podob-
nych postaciach

Skrobia (lub dekstryna) Kukurydza 1,83 kg na 1 % skrobi odwodnionej (lub
dekstryny) w masie
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Kod CN Wyszczególnienie Dane uzyskane w wyniku analizy towarów Charakter podstawowego produktu, który
stanowi podstawę przyznania refundacji

Ilość podstawowego produktu, która stanowi
podstawę przyznania refundacji (na 100 kg towaru)

1 2 3 4 5

1905 Pieczywo, pieczywo cukiernicze, ciastka, herbatniki,
również zawierające kakao; opłatki sakralne, wafle, puste
kapsułki stosowane w farmacji, papier ryżowy i podobne
produkty

1905 10 – Chleb chrupki Skrobia (lub dekstryna) Żyto 2,09 kg na 1 % odwodnionej skrobi (lub
dekstryny) w masie

1905 30 – Słodkie herbatniki; wafle, opłatki 1. Sacharoza (1) 1. Biały cukier 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

3. Skrobia (lub dekstryna) 3. Pszenica zwykła 3. 1,75 kg na 1 % odwodnionej skrobi (lub
dekstryny) w masie

4. Tłuszcze mleka 4. Masło (PG 6) 4. 1,22 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

1905 40 – Sucharki, tosty z chleba i tym podobne wyroby
tostowe

Skrobia (lub dekstryna) Pszenica zwykła 1,75 kg na 1 % odwodnionej skrobi (lub
dekstryny) w masie

1905 90 – Pozostałe:

1905 90 20 Opłatki sakralne, puste kapsułki stosowane w farmacji,
wafle wytłaczane, papier ryżowy oraz podobne produkty

Skrobia (lub dekstryna) Kukurydza 1,83 kg na 1 % odwodnionej skrobi (lub
dekstryny) w masie

1905 90 30 Pieczywo niezawierające dodatku miodu, jaj, sera lub
owoców, a zawierające w suchej masie nie więcej niż
5 % cukrów oraz nie więcej niż 5 % tłuszczu

Skrobia (lub dekstryna) Pszenica zwykła 1,75 kg na 1 % odwodnionej skrobi (lub
dekstryny) w masie

1905 90 40 do
1905 90 90

1. Sacharoza (1) 1. Biały cukier 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

3. Skrobia (lub dekstryna) 3. Pszenica zwykła 3. 1,75 kg na 1 % odwodnionej skrobi (lub
dekstryny) w masie

4. Tłuszcze mleka 4. Masło (PG 6) 4. 1,22 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

2105 Lody śmietankowe i inne lody jadalne, również zawie-
rające kakao

1. Sacharoza (1) 1. Biały cukier 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

3. Tłuszcze mleka 3. Masło (PG 6) 3. 1,22 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

2106 Przetwory spożywcze, gdzie indziej niewymienione ani
niewłączone

2106 90 – Pozostałe

Pozostałe:
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Kod CN Wyszczególnienie Dane uzyskane w wyniku analizy towarów Charakter podstawowego produktu, który
stanowi podstawę przyznania refundacji

Ilość podstawowego produktu, która stanowi
podstawę przyznania refundacji (na 100 kg towaru)

1 2 3 4 5

2106 90 98 Pozostałe 1. Sacharoza (1) 1. Biały cukier 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

3. Tłuszcze mleka 3. Masło (PG 6) 3. 1,22 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

2202 Wody, w tym wody mineralne i wody gazowane, zawie-
rające dodatek cukru lub innego środka słodzącego lub
wody aromatyzowane i pozostałe napoje bezalkoholowe,
z wyjątkiem soków owocowych i warzywnych objętych
kodem CN 2009:

2202 10 Wody, w tym wody mineralne i gazowane, zawierające
dodatek cukru lub innego środka słodzącego lub aroma-
tyzowane

1. Sacharoza (1) 1. Biały cukier 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

2202 90 – Pozostałe:

2202 90 10 Niezawierające produktów objętych pozycjami 0401-
0404:

1. Sacharoza (1) 1. Biały cukier 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Glukoza (2) 2. Kukurydza 2. 2,1 kg na 1 % glukozy w masie (2)

22029091 do
2202 90 99

Pozostałe 1. Sacharoza (1) 1. Biały cukier 1. 1 kg na 1 % sacharozy w masie (1)

2. Tłuszcz mleka 2. Pełnotłuste mleko w proszku (PG
3)

2. 3,85 kg na 1 % tłuszczu mleka w masie

(1) Zawartość sacharozy w towarach (bez dalszego przetwarzania), wraz z równoważnikiem sacharozy w postaci mieszanki glukozy i fruktozy (łączna zawartość glukozy i fruktozy pomnożona przez 0,95), która jest deklarowana (w
dowolnej formie) lub stwierdzona w towarach. Niemniej jednak, w przypadku gdy zawartość fruktozy w towarze jest mniejsza niż zawartość glukozy, wówczas ilość glukozy, która ma być przyjęta do powyższego wyliczenia, jest równa
wagowo ilości fruktozy.

(2) Inna niż zawartość glukozy określona w adnotacji (1).

Uwaga: W przypadku zgłoszenia obecności produktu hydrolizy laktozy i/lub stwierdzenia obecności galaktozy, przed przystąpieniem do dalszych obliczeń ilość glukozy równą ilości tej galaktozy należy odjąć od ogólnej zawartości glukozy.
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ZAŁĄCZNIK E

WSPÓŁCZYNNIKI STOSOWANE PRZY PRZELICZANIU NA PRODUKTY PODSTAWOWE, W ODNIESIENIU DO PRODUKTÓW
OKREŚLONYCH W ART. 3 UST. 1 LIT. B)

Kod CN Przetworzony produkt rolny Współczynnik Produkt podstawowy

1101 00 11 Mąka z pszenicy durum o zawartości popiołu na 100 g:

— 0–900 mg 1,33 Pszenica durum

— 901–1 900 mg 1,09 Pszenica durum

1101 00 15 i
1101 00 90

Mąka z pszenicy zwykłej i mąka z mieszanki żyta z pszenicą o zawartości
popiołu na 100 g:

— 0–900 mg 1,33 Pszenica zwykła

— 901–1 900 mg 1,09 Pszenica zwykła

1102 10 Mąka żytnia o zawartości popiołu na 100 g:

— 0–1 400 mg 1,37 Żyto

— 1401–2000 mg 1,08 Żyto

1102 20 10 Mąka kukurydziana o zawartości tłuszczu nieprzekraczającej 1,5 % w masie 1,2 Kukurydza

1102 20 90 Mąka kukurydziana o zawartości tłuszczu powyżej 1,5 % w masie 1,1 Kukurydza

1102 30 Mąka ryżowa 1,00 Ryż łamany

1102 90 10 Mąka jęczmienna 1,2 Jęczmień

1102 90 30 Mąka owsiana 1,2 Owies

1103 11 10 Kasze i grysiki z pszenicy durum 1,42 Pszenica durum

1103 11 90 Kasze i grysiki z pszenicy zwykłej o zawartości popiołu nieprzekraczającej
600 mg na 100 g

1,37 Pszenica zwykła

1103 12 00 Kasze i grysiki z owsa 1,8 Owies

1103 13 10 Kasze i grysiki z kukurydzy o zawartości tłuszczu nieprzekraczającej 1,5 %
w masie

1,2 Kukurydza

1103 13 90 Kasze i grysiki z kukurydzy o zawartości tłuszczu powyżej 1,5 % w masie 1,2 Kukurydza

1103 14 00 Kasze i grysiki z ryżu 1,00 Łamany ryż

1103 19 10 Kasze i grysiki z żyta 1,00 Żyto

1103 19 30 Kasze i grysiki z jęczmienia 1,55 Jęczmień

1103 21 00 Ziarna pszenicy 1,02 Pszenica zwykła

1103 29 10 Ziarna żyta 1,00 Żyto

1103 29 20 Ziarna jęczmienia 1,02 Jęczmień
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Kod CN Przetworzony produkt rolny Współczynnik Produkt podstawowy

1103 29 30 Ziarna owsa 1,00 Owies

1103 29 40 Ziarna kukurydzy 1,00 Kukurydza

1103 29 50 Ziarna ryżu 1,00 Ryż łamany

1104 11 90 Łuskane ziarna jęczmienia 1,2 Jęczmień

1104 12 90 Łuskane ziarna owsa zwyczajnego 1,8 Owies

1104 19 10 Miażdżone lub łuskane ziarna pszenicy 1,02 Pszenica zwykła

1104 19 30 Miażdżone lub łuskane ziarna żyta 1,2 Żyto

1104 19 50 Miażdżone lub łuskane ziarna kukurydzy 1,44 Kukurydza

1104 19 91 Ryż łuskany 1,00 Ryż łamany

1104 21 10 Ziarna jęczmienia, łuszczone (łuskane lub obierane) 1,5 Jęczmień

1104 21 30 Ziarna jęczmienia, łuszczone i krojone lub śrutowane 1,5 Jęczmień

1104 21 50 Ziarna jęczmienia, perełkowane 1,6 Jęczmień

1104 22 20 Ziarna owsa, łuszczone (łuskane lub obierane) 1,6 Owies

1104 22 30 Ziarna owsa zwyczajnego, łuszczone i krojone lub śrutowane („Grutze” lub
„grutten”)

1,7 Owies

1104 23 10 Ziarna kukurydzy, łuszczone (łuskane lub obierane), nawet krojone lub
śrutowane

1,3 Kukurydza

1104 29 11 Ziarna pszenicy, łuszczone (łuskane lub obierane), nawet krojone lub śruto-
wane

1,02 Pszenica zwykła

1104 29 51 Ziarna pszenicy, obrobione wyłącznie przez śrutowanie 1,00 Pszenica zwykła

1104 29 55 Ziarna żyta, obrobione wyłącznie przez śrutowanie 1,00 Żyto

1104 30 10 Zarodki pszenicy, całe, miażdżone, płatkowane lub mielone 0,25 Pszenica zwykła

1104 30 90 Zarodki pozostałych zbóż, całe, miażdżone, płatkowane lub mielone 0,25 Kukurydza

1107 10 11 Słód z pszenicy, niepalony, w postaci mąki 1,78 Pszenica zwykła

1107 10 19 Słód z pszenicy, niepalony, w innych postaciach 1,27 Pszenica zwykła

1107 10 91 Słód z pozostałych zbóż, niepalony, w postaci mąki 1,78 Jęczmień

1107 10 99 Słód z pozostałych zbóż, niepalony, w innej postaci 1,27 Jęczmień

1107 20 00 Słód palony 1,49 Jęczmień

1108 11 00 Skrobia pszenna 2,00 Pszenica zwykła

1108 12 00 Skrobia kukurydziana 1,6 Kukurydza
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Kod CN Przetworzony produkt rolny Współczynnik Produkt podstawowy

1108 13 00 Skrobia ziemniaczana 1,6 Kukurydza

1108 19 10 Skrobia z ryżu 1,52 Ryż łamany

ex 1108 19 90 Skrobia z jęczmienia lub owsa 1,6 Kukurydza

1702 30 51 Glukoza i syrop glukozowy (1), niezawierające fruktozy lub o zawartości
fruktozy w suchej masie mniejszej niż 20 %, zawierające w stanie suchym
99 % lub więcej glukozy, w postaci białego krystalicznego proszku, również
granulowane

2,09 Kukurydza

1702 30 59 Glukoza i syrop glukozowy (1) niezawierające fruktozy lub o zawartości
fruktozy w suchej masie mniejszej niż 20 %, zawierające w stanie suchym
99 % lub więcej białej glukozy, inne

1,6 Kukurydza

1702 30 91 Glukoza i syrop glukozowy (1), niezawierające fruktozy lub o zawartości
fruktozy w suchej masie mniejszej niż 20 %, inne, w postaci białego krysta-
licznego proszku, również granulowane

2,09 Kukurydza

1702 30 99 Glukoza i syrop glukozowy (1) niezawierające fruktozy lub zawierające w
stanie suchym mniej niż 20 % fruktozy w masie, inne

1,6 Kukurydza

1702 40 90 Glukoza i syrop glukozowy (1), zawierające w stanie suchym przynajmniej
20 %, lecz mniej niż 50 % fruktozy w masie

1,6 Kukurydza

ex 1702 90 50 Maltodekstryna w postaci białego krystalicznego proszku, nawet scalonego 2,09 Kukurydza

ex 1702 90 50 Maltodekstryna i syrop maltodekstrynowy, inne 1,6 Kukurydza

1702 90 75 Karmel, w postaci proszku, nawet scalonego 2,19 Kukurydza

1702 90 79 Karmel, inne 1,52 Kukurydza

2106 90 55 Syrop glukozowy i maltodekstrynowy, aromatyzowany lub barwiony 1,6 Kukurydza

(1) Z wykluczeniem izoglukozy.
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ZAŁĄCZNIK F

I. Wniosek o świadectwo refundacji

1. Wniosek o świadectwo refundacji sporządza się na formularzu zamieszczonym w załączniku I do rozporządzenia
(WE) nr 1291/2000.

Jeżeli eksporter nie planuje wywozu towarów przez Państwo Członkowskie inne niż to, w którym składany jest
wniosek o świadectwo refundacji, wniosek można sporządzić w formie elektronicznej, zgodnie z warunkami
ustanowionymi przez dane Państwo Członkowskie.

2. W tytule „Pozwolenia na wywóz lub świadectwa o wcześniejszym ustaleniu refundacji” powinna znajdować się
pieczęć o treści „świadectwo refundacji. Nie załącznik I”.

Wnioskodawcy muszą wypełnić rubryki 4, 8, 17 i 18 oraz, w miarę potrzeb, rubrykę 7. Kwotę w rubrykach 17 i
18 podaje się w walucie euro;

Rubryk 13–16 nie wypełnia się.

W rubryce 20 wnioskodawcy zobowiązani są określić, czy planują wykorzystać świadectwo refundacji jedynie w
Państwie Członkowskim, w którym zostało wystawione, czy wnioskują o świadectwo refundacji, które jest ważne
w całej Wspólnocie.

Wnioskodawcy muszą wpisać miejsce i datę złożenia wniosku oraz go podpisać.

Jeżeli wniosek dotyczy pomocy żywnościowej, w rubryce 20 muszą także wpisać jedno ze wskazań określonych
w art. 10.

II. Wniosek o wcześniejsze ustalenie – wniosek o wyciągi ze świadectw refundacji

1. Wniosek o wcześniejsze ustalenie składany równocześnie z wnioskiem o świadectwo refundacji

Patrz sekcja I (wnioskodawcy muszą wypełnić rubrykę 8).

2. Wniosek o wcześniejsze ustalenie składany po wydaniu świadectwa refundacji

W tym przypadku, eksporter zobowiązany jest sporządzić wniosek i wpisać:

— w rubrykach 1 i 2 nazwę organu, który wydał świadectwo refundacji, w odniesieniu, do którego składany jest
wniosek o wcześniejsze ustalenie, oraz numer świadectwa;

— w rubryce 4 nazwę/nazwisko posiadacza świadectwa;

— w rubryce 8 należy wpisać „tak”.

3. Wniosek o wyciąg ze świadectwa refundacji

Każdy posiadacz świadectwa refundacji może zwrócić się o wydanie wyciągu ze świadectwa, na kwotę nieprze-
kraczającą kwoty, która nie jest odnotowana na oryginale świadectwa w dniu wydawania wyciągu w szczegól-
ności, jeżeli wnioski o refundację w odniesieniu do planowanego wywozu nie będą przedkładane w Państwie
Członkowskim, które wystawiło świadectwo refundacji. W tym przypadku kwotę, na jaką składany jest wniosek
o wyciąg, odnotowuje się na oryginale świadectwa, a wyciąg wydaje się na podstawie wniosku zawierającego
następujące informacje:

w rubrykach 1 i 2 nazwę organu, który wystawił świadectwo refundacji, w odniesieniu do którego składany jest
wniosek o wcześniejsze ustalenie oraz numer oryginału świadectwa;

w rubryce 4 nazwę/nazwisko posiadacza świadectwa refundacji;

w rubrykach 17 i 18, kwotę z wnioskowanego wyciągu, wyrażoną w euro.
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III. Wystawianie świadectw refundacji ze wcześniejszym ustaleniem refundacji do wykorzystania w całej
Wspólnocie oraz wydawanie wyciągów ze świadectw

Kopie 1 i 2 muszą zostać wydane na podstawie wzorów zamieszczonych w załączniku I do rozporządzenia (WE)
nr 1291/2000

W tytule „Pozwolenia na wywóz lub świadectwa o wcześniejszym ustaleniu refundacji” powinna znajdować się
pieczęć o treści „świadectwo refundacji. Nie załącznik I”.

a) W rubryce 1 wpisuje się nazwę i adres organu wydającego świadectwo. W rubryce 2 albo 23 wpisuje się numer
świadectwa refundacji (nadany przez organ wydający).

W przypadku wyciągów ze świadectwa refundacji, w rubryce 3 wpisuje się drukowanymi literami i pogrubioną
czcionką „WYCIĄG”.

b) W rubryce 4 wpisuje się nazwę/nazwisko i pełny adres posiadacza.

c) Rubrykę 6 należy przekreślić.

d) W rubryce 10 wpisuje się datę złożenia wniosku o świadectwo refundacji, a kwotę zabezpieczenia ustaloną
zgodnie z art. 11 wpisuje się w rubryce 11.

e) W rubryce 12 wpisuje się datę ważności.

f) Rubryki 13–16 należy przekreślić.

g) Rubryki 17 i 18 wypełnia właściwy organ, na podstawie kwoty ustalonej zgodnie z art. 8.

h) Rubrykę 19 należy przekreślić.

i) W rubryce 20 wpisuje się szczegółowe informacje przewidziane we wniosku.

j) Rubrykę 21 wypełnia się zgodnie ze wskazaniami we wniosku.

k) Rubryka 22 musi zawierać słowa: „pierwszy dzień ważności:…”, ustalony zgodnie z art. 8.

l) Rubrykę 23 wypełnia się obowiązkowo.

(m) Rubrykę 24 należy przekreślić.

IV. Wydawanie świadectw refundacji bez wcześniejszego ustalenia refundacji, do wykorzystania w całej
Wspólnocie

Przedmiotowe świadectwa wypełnia się w taki sam sposób, co świadectwo określone w sekcji III.

Rubrykę 21 należy przekreślić.

W przypadku gdy posiadacz takiego świadectwa refundacji wnioskuje o wcześniejsze ustalenie stawek refundacji,
zobowiązany jest on zwrócić oryginał świadectwa oraz wydane uprzednio wyciągi. W rubryce 22 świadectwa
wpisuje się „Refundacja ważna, dnia (data), wcześniejsze ustalenie, dnia (data), ważne do (data)”.

V. Zarejestrowane świadectwa ważne w jednym Państwie Członkowskim

Jeżeli posiadacz świadectwa refundacji nie planuje składać wniosku o refundację na podstawie świadectwa do organu
innego, niż organ, które wystawił świadectwo, Państwo Członkowskie informuje wnioskodawcę, iż jego wniosek
został zarejestrowany oraz udziela mu informacji określonych w egzemplarzu 1.

Egzemplarza 2 (egzemplarz dla organu wydającego) nie wydaje się. Właściwy organ natomiast rejestruje wszystkie
informacje ze świadectw refundacji określone w sekcjach III i IV oraz kwoty wnioskowane na podstawie danego
świadectwa.

VI. Stosowanie świadectw

1. W czasie dopełniania formalności eksportowych, numer(-y) świadectw refundacji używanych do pokrycia
wniosku o refundację wpisuje się w jednolity dokument administracyjny.

W przypadku zastosowania innego dokumentu celnego niż jednolity dokument administracyjny, numer(-y) świa-
dectwa (świadectw) używanych do pokrycia wniosku o refundację wpisuje się w dokument krajowy.

03/t. 30 85Dziennik Urzędowy Unii EuropejskiejPL



2. Każdy eksporter musi wypełnić specjalny wniosek o wypłatę w rozumieniu art. 49 ust. 1 rozporządzenia (WE)
nr 800/1999. Musi on zostać przedstawiony organowi odpowiedzialnemu za wypłaty, a towarzyszyć mu musi
odpowiednie świadectwo (świadectwa), poza przypadkiem elektronicznej rejestracji świadectwa (świadectw) w
rozumieniu sekcji V.

Właściwy organ może uznać, że specjalny wniosek nie jest dokumentem dotyczącym wypłaty refundacji okreś-
lonym w art. 49 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 800/1999.

Właściwy organ może uznać specjalny wniosek za zgłoszenie wywozowe w rozumieniu art. 5 ust. 1 rozporzą-
dzenia (WE) nr 800/1999. W tym przypadku, datą otrzymania specjalnego wniosku przez organ odpowiedzialny
za wypłaty określony w ust. 3 jest data otrzymania przez ten organ zgłoszenia wywozowego. We wszystkich
innych przypadkach, specjalny wniosek musi zawierać szczegółowe dane dotyczące zgłoszenia wywozowego.

3. Organ odpowiedzialny za wypłaty ustala wnioskowaną kwotę na podstawie informacji zamieszczonych w
specjalnym wniosku, przyjmując za wyłączną podstawę ilość i charakter wywożonego produktu podstawowego
(produktów podstawowych) oraz obowiązującą stawkę refundacji (stawki). Przedmiotowe trzy informacje trzeba
zamieścić lub wyraźnie określić w zgłoszeniu wywozowym.

Organ odpowiedzialny za wypłaty rejestruje przedmiotową kwotę na świadectwie refundacji w terminie trzech
miesięcy od daty otrzymania specjalnego wniosku.

Świadectwa oznacza się na odwrotnej stronie egzemplarza nr 1; rubryki 28, 29 i 30, zamiast ilości powinny
zawierać kwoty wyrażone w euro.

Poprzedni akapit stosuje się mutatis mutandis do świadectw przechowywanych w formie elektronicznej.

4. Po oznaczeniu, jeżeli świadectwo refundacji nie jest zarejestrowane, egzemplarz nr 1 świadectwa zwraca się
posiadaczowi lub na życzenie eksportera, przechowywany jest on przez organ płatniczy.

5. Zabezpieczenie wniesione w odniesieniu do wywożonych towarów może zostać zwolnione albo przeniesione na
poczet gwarancji wypłaty zaliczki refundacji. W tym przypadku, wnioskodawca musi jedynie odpowiednio
dopełnić zabezpieczenie.
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ZAŁĄCZNIK G

Tabela KORELACJI

Rozporządzenie (WE) nr 1222/94 Niniejsze rozporządzenie

art. 1 ust. 1 art. 1 ust. 1

art. 1 ust. 1 lit. a) art. 1 ust. 2

art. 1 ust. 2 art. 1 ust. 3

art. 1 ust. 3 art. 1 ust. 4

art. 2 art. 2

art. 3 art. 3

art. 4 art. 4

art. 5 art. 5

art. 6 art. 6

art. 6 A art. 7

art. 6 B art. 8

art. 6 C art. 9

art. 6 D art. 10

art. 6 E art. 11

art. 6 F art. 12

art. 6 G art. 13

art. 6 H art. 14

art. 6 I art. 15

art. 7 ust. 1 art. 16 ust. 1

art. 7 ust. 1 lit. a) art. 16 ust. 2

art. 7 ust. 2 art. 16 ust. 3

art. 7 ust. 3 art. 16 ust. 4

art. 7 ust. 4 art. 16 ust. 5

art. 7 ust. 5 art. 16 ust. 6

art. 7 ust. 6 art. 16 ust. 7

art. 7 ust. 7 art. 16 ust. 8

art. 7 lit. a) art. 17

art. 8 art. 18

art. 8(a) art. 19
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Rozporządzenie (WE) nr 1222/94 Niniejsze rozporządzenie

— art. 20

— art. 21

załącznik A załącznik A

załącznik B załącznik B

załącznik C załącznik C

załącznik D załącznik D

załącznik E załącznik E

załącznik F załącznik F
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